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^ \ Előfizetési feltétele 
Fizetendő Debreczenben. 

sz év re 2 frt. 
Fél év re 1 B 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-utcza Dr. Sárossy-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
Kézi ra tok vissza nem adatnak. 

/r 

ÉRTESÍTŐ 
• TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: X 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többszőri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Hyil t tér^ben megjelenő közlemény 

minden j e t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Uadói 
hivatalnál, Láseló Aliért és Ttlegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten ; 
Goldberger A. V. és Eaasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában MaasemUín és Vogler, 
A. Oppelik, Schaleck M., Stern Már és 
Parisban, Hamburgban éB Majnái-Frank­
furtban: Gt. L. Daube és Mosse Mmolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. jf 

Elszunnyadt oroszlán. 
— Közérdek. — 

D e b r e c z e n , május 16. 
A világ, i l letőleg a n n a k t á r sada lmi rendje; 

fölött, fenyegető á r n y a t nem a ko rmányza tok 
cselszövényei, nem az ember i h iúság hódí tás i 
gyar ló szenvedé lye képez á l landóan , hanem egy 
még nagyobb hata lom, mely e v i lágnak minden 
szenvedését , l egnehezebb küzde lmei t á té lő és 
hordozó tes tü le t , s mint i lyen, ha forr, o lyan 
lesz, mint ege t os t romló tenger , a l egmagasabb 
hul lámokban egyesül , mégis megvívja a harczot 
a v iharok összes ha ta lmáva l . 

A m u n k á s k é r d é s ez, mely e g y k o r és t a l án 
nem is soká ra , s z á m a d á s r a hivja fel a közvéie-
m e n y i té lőszékét . 

A mi hazánk mentes a világfelforgató esz­
mék ka l ando ra inak tö rekvése i tő l . A vénebb vi 
lágrészek ugy szóiván egyedül i oázisa ez a föld, 
mely fölött még a levegő is szabadságo t lehel. 
É s mégis van m u u k á s - k é r d é s . Igaz , hogy szelid 
k iadásban . E u r ó p a nagy ka tona i á l lamai a leg­
közelebb múlt május elsejét pé ldául , fogvaezog-
va v á r t á k ; a m a g y a r m u n k á s n e m volt és nem 
is lesz haj landó zava rgás r a , a vagyonosabb osz­
tá ly békén a lha to t t és a lha t ik tőle , nem követe l 
ez a nép , csak dolgozik és mikor tudja és érzi 
sa já t t apasz t a l a t ábó l , hogy az ő megfeszí tet t e re ­
j ének , nap ja inak , é j szakájának, küzdelmeinek 
á r á n még az á ldo t t o t thonban , a családi körben 
sem tudja az anyagi gondok ború já t e losz la tn i ; 
erezi , hogy ő, hacsak be teg lesz is , a családja 
megha l egészségesen, de é h e n ; csoda-e , h a e 
cziviiizált korszak a lkonyuló századában azem< 
be revő m u n k á k napszámosai , az önfen ta r tás ösz­
tönéből vezére l te tve ember i vo l tuk e l ismerését 
k íván ják a nagy, pénzzel dobálózó tőkétől , mely­
n e k létele egyrészben az ő vá l la ikra sulyo-
s o d i k ? 

T Á R C Z A . 

B o l y o n g á s , 
— Történet a mindennapi életből, — 

S z o m b a t h y J á n o s t ó l . 
Rejtélyes titoknak gránit lapokkal jól elzárt 

sírja: asszonyi sziv, hadd kopogtassak e kis aczél 
tollal nálad. 

Hisz ugy is ezt tesszük mi igazán és nem iga­
zán hivatott írók, a kik oly sok történetben irjuk 
meg az asszonyi szivek történeteit . 

Egy örök titkot kérdezek meg, — adsz-e rá 
feleletet, vagy gránit lapod mögé vonulva mosoly 
god meg a történetemet, mely egy asszony sziv élet 
t ö r t é n e t e ? . . . * # * 

Kunt voltam a vasúti indóháznál. 
Levelet dobtam fel a mozgó postára és mert 

volt időm, bevártam a budapesti vonatot. 
Közönyösen néztem az idegen arczu érkező­

ket, midőn egy szívből fakadt, csengő kaczaj után, 
mosolygó arczczal lép élőmbe egy bájos asszonyka. 

— Hát maga kit vár, — talán nem ismeri 
már ? Kérdé tőlem kedves szélességgel, — felém 
nyújtva keztyübe bujtatott kis keskeny kezeit 

Egy perezre valóban nem ismertem őt meg. 
Tudtam, hogy ismerem, hogy ismernem kell 

ő t . . . de ki, — ki l e h e t . . . 
A mikor a kezét felém nyujtá, akkor elmo­

solyodtam. 
— Lám milyen balga vagyok! Meg se ismer­

tem volna ba — 
— H a ? 
— Ha meg nem érzem az illatot, melytol 

olyan sokan lettünk mámorosak, mely csak egyedül 
a legszebb asszony számára készül. 

— A maga mámora, csak olyan katzenjammer 
lehete t t , mint a minőt érez egy átlumpolt éj­
szaka után 1 I 

— De pezsgős tivornya u t án ! 
— Legyen. De egy pohár cognac kiábrándítja. | 
— Köszönöm! Hova utazik ? I 

Sz e r é nye bb köve te lés m á r nem is lé tezhe­
t ik, min t a magyaro r szág i munkásoké , a mi faa-
t á r o z a t k é p e n az országgyűlés elé le t t felterjeszt­
ve. P á r ó r áva l kevesebb munka idő és p á r k r a j -
czá r ra l t öbb bérfizetés. 

Törvényhozás i l ag lehe t és kell i s ná lunk 
szabályozni a m u n k á s - k é r d é s t , mely az egész 
t á r sada lom kérdése , nyuga lma és jövője. Vízben 
a ha laka t , légben a m a d a r a k a t , e rdőségekben a 
vadaka t ol ta lmazó tö rvénye ink vannak . M á r 
akkor , hogy ne l ehe tne m u n k á s o k tö rvénye , ille­
tőleg m u n k a a d ó k t ö r v é n y e is , hiszen az ember 
nem ál la t , de adófizető, az egyik sok frt tal , a 
másik egy fr t ta l , de az állami lét fenn ta r tó t é ­
nyezője mindenik . H a kell , dolgozik magáé r t és 
csa ládjáér t és h a kell , megha l a hazá jáér t , s 
mindég á ldoz ik : vere j t éke t , pénz t és — életet, 

A mi m u n k á s - k é r d é s ü n k t e h á t nagyon sze­
lid és a milyen szelid, a megoldása ép oly köny-
nyü, csak egy kis j ó a k a r a t kell hozzá azok ré­
széről , ak iknek kezében a ha ta lom és tőke van 
— és M a gya ro r s z á g mentes t e rü le t fog m a r a d ­
ni a t tó l a forrongástól , melynek előszele m á r 
lengedezik a levegőben a külföldről felénk, mint 
a század elején tö r t én t . 

I s t en őrizzen meg at tó l , hogy ennek a vi­
h a r n a k M a gya ro r s z á g is ú t jába essék. Sok gon­
dola t megfordulhat az ember i e lmékben, de csak 
egy van, melynek t anácsa megál lha t . 

A kisegí tő ut megmuta t á sá t vár juk a hon 
a tyá i tó l . 

a B. 
— A h o n o s s á g i t ö r v é n y j a v a s l a t mó­

dosítását czélzó olynemü változtatást kivan tenni a 
függetlenségi pár t a 31-ik §-on, hogy a külföldön 
tartózkodó magyarok tekintet nélkül kint tartózko­
dásuk tartamára, külön jelentkezés nélkül is a ma­
gyar állam polgáraiul tekintendők. így K o s s u t h 
Lajos nem lenne expatriálva. Érdekes, hogy a javas­
latot nemcsak a függetlenségi, hanem más párti kép­
viselők is aláirtak, igy a mérs. ellenzéki K a a s Ivor 
a pártonkívüli P e r e z e l Miklós és városunk II-dik 

— Nyíregyházára. Most értesültem hogy csak 
este fogok tovább utazhatni. 

— Valóban. 
—- Mit se tesz. Ön i t t van. Lovagom lesz, szó­

rakoztatni fog Van kifogása? 
— Van; ajánlanám, hogy reggel utazzék. 
— Fügé t ! Vezessen tehát valahová. 
— Menjünk be a kis vasúton a városba. Én 

elkisérgetem önt azon helyek felé, ahol lakott s ha 
látja azokat az ablakokat, eszébe jut a múlt, az az 
édes múlt — 

— Ostoba történeteivel. 
— Annak tar t ja? 
— Minek másnak ? Nem akarom látni azokat! 

Feledni kivánok, érti, feledni mindent. 
— Azt is ami édes 
— Hazugság volt 1 Menjünk valahova, 
— Az erdőn nyílik a gyöngyvirág, maga na­

gyon szereti azokat Ilonka, — jöjjön szedjünk újra 
gyöngyvirágot, mint akkor mikor 

— Nos? Mikor? 
— Mikor fiatalok voltunk, mikor szere t tünk. . . 
Az asszonyka rám nézett, mély tüzes szemé­

ben egy láng villanás látszott s aztán karját ka­
romba öltve, félig lehunyt szemeivel reám m o o -
lyogva, összehúzott ajkain dúdolta alig hallhatóan, 

;y: 
„Szerelem csupán az élet, 
Szerelem, hit és remény u 

Aztán hirtelen elhagyva a dalt, komolylyá vál­
tan szól t : 

— Vezessen engem valami magányos helyre, 
a természetbe, hol a szabadban vagyunk, hol nem 
vagyunk terhére senkinek, hol valami nagy nagy 
nyugalom van 

— Talán csak nem a temetőbe ? 
— De, lássa hogy kitalálja. i 
— És kimentünk a temetőbe, mely ott kunt 

van a város végén, a hol csakugyan magunk vol­
tunk. 

Az én régi ösmerősöm vidáman csevegett. 
Minden tárgyról tudott beszélni s szellemes guny-
nyal utasított rendre, valahányszer a múltra czél-| 
zást tet tem. ! 

ker. képviselője dr. K i r á l y Ferencz, K ő r Ö a s i 
Sándor, a HL ker. képviselője pedig kijelentette 
hogy a j a v a s l a t e l l e n s z a v a z n i n e m f o g . 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Hát igaz a ! 
Már mint hogy az az igaz, hogy rég nem kar-

czolgattunk. 
Nem azért mintha elfogyott volna már a tol­

lúnk nótája, hanem azért, mert május olyan szép 
hónap, hogy szeretne az ember még kint is hálni 
a zöldben, ha a rendőrség ízlésével megegyeznék az 
efféle túlságos természet —• imádás. 

Hát szerettem a zöldbe menni, inkább én él­
veztem sok z ö l d e t s a t. ez. olvasók legalább Í 
karczolatok utján — nem élveztek — zöldet. 

Ugy is sok az idén a — saláta. * 
Megunja az ember, még a száz forintos ban­

kók olvasását is,.,-— tessék elhinni avagy meg­
próbálni. 

Én is meguntam már a sok z ö l d s é g e t 
(csak a salátát nem, ha sok rajta a töpörtyü s aj 
tojás) most aztán részeltetem a t. ez. publikumot is 
belőle. 

Hja, sorsát senki sem kerülheti ki, még ha 
lapolvasó is. 

* 
A hét legnevezetesebb eseménye volt a földesi 

uzsorás elitéltetése. 
De persze azon az 1 és % évi börtönön, a mi­

vel a törvényszék az ő nem „piszkos", de „ragyo 
_ " ' homlokát megkoronázta — a felső bíróságok 
még javíthatnak. 

És az is igaz, hogy idővel minden elkopik s 
félünk, hogy a Weinberger másfél évi börtön bünte-
"" e — egészen elkopik. 

Megérdemelné pedig, hogy legalább tíz évi 
sáncz-munkára sámfázzák ki a büntetését. 

* 
Weinberger — a földesi uzsorás — büszke 

lehet önmagára. 
Annyit ír tak róla a lapok, a mennyit sok mil­

lió és millió becsületes emberről nem írnak. 
No de hiszen Spangáról még v e r s e t is írtak, 

mikor bizonyos eset történt vele élte alkonyán. 
Bizony Weinberger is megérdemelné, hogy — 

v e r s e t Írjanak róla. 

* 
Mi minden nem lesz már a világon.*) 

*) Minden lehet, de artézi kut-viz az még se 

Olvasom, a lapokból, hogy az írók és művé­
szek társaságától elfogadott; „ m ú z s a a r e z p o r * 
és „m u z s a s z a p p a n " árusit tat ik. 

Csupa derék dolog! 
Azt várom már nagy érdeklődéssel, mikor t a ­

lálják fel a „múzsa" h a s h a j t ó p i r u l á t . * 
„Az igen tiszteletre méltó polgármester szop­

tatással lévén elfoglalva csak 12—1 óráig fogad." 
Minden félreértés elkerülése czéljábői kije­

lentjük, hogy ezt a feliratot — ollóztuk. 
De azt is kijelentjük, hogy Amerika Edgeston 

nevű városának városházába van kifüggesztve. 
Mi magyarországiak még nem művelődtünk 

odáig, hogy városaink polgármesterei —• még szop­
tatnának is. 

Egyébiránt Amerika sokkal megelőz ben­
nünket. 

Lám, mi megszóljuk azt a H éves kis leányt, 
ki a nevelőbe gimnazista ifjonczczal kisérteti magát 
— s Amerikában még különb ifjonezok és delnöcs-

[kék vannak. 
Blak Ferencz 12 éves barátunk például meg­

szöktette Barker Kati úrhölgyet, ki élte 13-dik ta ­
vaszának virágait tépte. 

És három napig csak — szerelmet ettek. 
, Jól eshetet t nekik egy ideig, — de azután még 
jis jobbnak találták, ha haza mennek - vajas kenye­
re t enni. 

Hja 1 Amerikában is csak jól lakott hassal lehet 
szerelmesnek lenni. 

* 
Egy ismerősünk M.-Szigeten jár t s beszélge­

tett a szindirektorral. 
Ismerősünk panaszkodik, hogy bus komorság 

vett rajta erőt — s mindég a m a g á n y t keresi, 
— A magányt 1 Azt megtalálja ön i t t közel, 

szól a bus direktor. 
— Hogyan? 
— Váltson jegyet a mai — szinielőadásra. * 
A Csokonai kör megalakulván, ugy halljuk, 

első dolga volt pályázatokat hirdetni. 
A pályázatok közzül kiemeljük a követke­

zőke t : 
I I. Fejtessék ki, mi befolyása van a rabok szeny-
nyes ruháinak a városház udvarán való szárításának 

debreczeni jó ízlés fejlődésére. 
H. Vizsgáltassanak meg és írattassanak le 

.egyenként mindazon tárgyak, a melyek a népkert 
keleti oldalán diszeskedő árokban találhatók. Rajzok 
melléklése szükséges. 

A legjobb pályamunka irója — kapja az első 
pohár vizet az — artézi kútból. 

— Tudja-e, miért kívántam a temetőbejönni? 
Nem szórakozni. De szeretem itt ezt a borzalma' 
san fönséges, mély csöndet, melyben a teremtő erő 
és az enyészet egyesül. 

— Jól vagyok lakva földi örömökkel, unom a 
zajt, a fényt, bánt a hírnév, bánt a dicsőség, bánt 
minden, csak a napsugár, csak a természet szép­
sége nem, hiszen olyan édes élni. 

— Kivált soká — sokat. 
— Tudom, mire czéloz. Megengedek ezért a 

gorombaságért. De hát tehetek-e róla. ha élni, ha 
élvezni szere tek . . . Hát mi az én bűnöm? Hogy 
sokat, hogy mindég szeretek..? Édes barátom, hát te 
hetek én róla ? Ki oltotta a szivembe a szeretkezés 
vágyát, ki mondja valakinek, hogy fusson utánnam. 
hogy üldözzön szerelmével, forró szenvedélylyel, 
mely kielégítésért eseng H á t o n , ön nem ugy 
dongta a fülembe, hogy „szerelem csupán az élet" 
mint az én könnyű pillangóim, a kik élvet keresnek 
ott, a hol a természet remekelni akarva az élvek 
forrását összpontosította. Szép vagyok, fiatal va­
gyok, függetlenül é l e k . . . . A világgal nem törő­
döm. Nem futok elérhetetlenekért, még is meg van 
mindenem. 

— A boldogsága is ? 
— Az is. Igen én boldog vagyok, mert élvek 

árjában tombolok. 
— S mi lesz a vége ? 
— Eh, minek a végre gondolni 1 Hát bölcsé 

szét profeszor vagyok én ? Nem. Színésznő vagyok, 
ki sirni nem tud, ki dalol, ki tánezol, ki csábit, ki 
szeret 

A vég, édesbarátom,nem aggaszt soha.Tudja-e, 
hogy szerettek, szeretek egy férfit, övé vagyok, neje 
vagyok. Az birja szerelmem megoszthatatlanul, an­
nál virulnak >nost már arezom rózsái, az ő ölelésére 
tárulnak karjaim, szenvedélyem tüze ő érte lobog 
lángok közt vesznék el sem hogy ne ajkával oltsam el 
azt a szerelmi lángot, mely érte ég —egyedül ér te" 

— Szép. És a múlt ? 
— Nem alkudtam vele meg. Eldobtam. S ha 

e kérdése megint gúny akar lenni melylyel hálásan 
marni akar, nos, uram, ön nősült, — angyalt vett elj 
tudom, ki tiszta mint az ég lakója azon bűnöktől, i 
melyben én térdig gázolok, de gondoljon vissza vi 

haros ifjúságára, hány szerelmet élt á t s önnek joga 
van amaz angyalhoz s joga van emelt fővel járni az 
emberek között, joga van pálezát törni más ügye fö­
lött, azért mert férfi s nekem ne legyen jogom egy 
becsületes férfi szerelmét ugy birni, mint a társa­
dalom törvénye megköveteli, azért mert én is sze­
rettem mint ön, azért mert én csak nő v a g y o k . . . 

— Óh maga kis bölcselő, - • hát nem hiszi, 
hogy van olyan igazság, a mi nem érvényesülhet 
soha mint igazság l 

— Ah, lássa, azért szeretem a temetőt, mert 
i t t érvényesül az, hogy egyenlők vagyunk, feküdjék 
érez vagy rozga fenyő deszka koporsóban, a sir férgei 
egyformán lakmároznak benne a szép vagy rut test 
foszlányain. . . . 

— Nézze Ilonka i t t fekszik egy nő. 
— Ismerte ? 
— Nem. Azt mondják nem volt szép, — de 

kedves, de ügyes. Egy nagyhírű vendéglő tulajdo­
nosnője volt. Abba a régi jó időkben élt, a mikor a 
környékbeli urak a vásárokon az ő bora mellett mu­
latták el vagyonaikat, ezreket dobálva a czigánynak, 
ki lelköket varázsolta el száraz fájának siró hang­
jaival. 

Ez az asszony viharos múlt után ment a fér­
jéhez s szerette ugy, mint Ön szeretni tudja azt, a 
kiért múltjával szakított. 

Tudja-e, hogy évek hosszú sora alatt a szere­
tet kihalt és — nem, vissza nem té r t a régi élethez, 
de elvált az egykor lángolva szeretet t férjtől, ki ne­
vét adá neki, a régi sötét foltok eltakarására s volt 
szive, ha van ugyan — sziv ilyesminek elkövetésére 
elnézni férje pusztulását, erkölcsi és anyagi elzül-
lését s karja közzé dobta magát egy fiatal ember­
nek — ki uj szerelmet, forrót, égetőt, kiolthat atlant 
igért n e k i . . . 

Tudja-e, aranyos Ilonka mi let t vége a tör té­
netnek ? 

Az uj férj kizsákmányolta a gazdag asszonyt. 
Szerelmét megfizettette s mikor kifacsarta a czitro-
mot oda dobta az utcza sarába, a honnan fölvette 
az a másik, a ki hiven szerette, a kit ő dobott el 

szerelmes szive lázongó háborgása alatt. 
É s mikor ot t fetrengett az utcza sarában, ak­

kor is szerette azt ki oda dobta, akkor is kemény 

M a i ^•zé.JXkXLxiU.lkO'z e g y í v m e l l é k l e t v a n . c s a t o l v a . 



2 DEBEECZEN-NAGTVARADl ÉRTESÍTŐ. 

Gr. Karácsonyi Guiclo nagy összeget tett le, 
hogy annak kamataiból évente 2—3 leány kázasi 
tassók ki. 

Csak azok nyerhetik, a kik föltétlenül eré­
nyesek. 

Az idén Schuk Anna kapott volna 1000 frtot 
és férjet. 

Csakhogy elesett tőle. 
Oda volt már neki ítélve s már majd átadták 

neki a pénzt is, meg a férjet, mikor a gólya beleke­
lepelt a Schuk Anna dolgába. 

Vendéget hozott. Egy kis kajabaló eleven 
porontyot — a legszüziesebb 16 éves Anuskának. 

No az a baba is várhatott volna pár hetet, de 
az is igaz, hogy Schuk Anna országhirü lett, de a 
plébános ur is a ki az Ítéletnél nem vette észre 
hogy hiba van az Anuska — krétája körül. 

* 
Egyébiránt a gólya, a gyermekek patentirozott 

liferánsa, sok galibát csinál. 
X ur például nagyon szerette volna, ha szép 

bájos neje egy kis babuskával ajándékozná meg. 
Elküldte hát egy arról hires fürdőbe, hogy 

ki annak a vizében fördik, az áldott leend. 
De vigyázókép elküldte a sógornőjét is, a ki 

akkor került ki egy felsőbb leány nevelőintézetből 
tehát kisasszony volt. 

Föidött is a menyecske szépen, de sokat és a 
gólya csakugyan ellátoga<rtt a házhoz. 

De a buta gólya dolgot tévesztett. 
Nem a menyecske mellé tette a babát, de a -

kisasszony mellé. 
Az a fürdő húgomasszony! 

HÍREI. 
— Pünköst közé ig . Van a szép tavaszi 

ünnepnek igen sok kellemes oldala a szabad ég alatt 
rendezhető családias jellegű fesztelen mulatságok 
által; de gazdasszonyaink legtöbbjére sok kellemet­
lenséget is hoz az ekkor szokásos c s e l é d v á l t o ­
z á s . Ez alkalomból ujolag^flgyelmébe ajánljuk a n. 
é. közönségnek, hogy Z i c h e r m a n Hermán első 
közvetítő intézetében — Nagyvárad-utcza, Sárossy 
féle ház a Tihanyi palota tövében — mindkét nem­
beli megbízható cselédek nagyszámmal várnak elhe­
lyezésre s ugy ezután, mint eddig — a n. é. közön­
ség igényei nemcsak a cseléd elhelyezési osztálynál 
hanem a közvetítés minden másnemű ágazataiban 
is a legszolidabb eljárás mellett gondosan és gyor­
san nyernek kielégítést, e régi, kipróbált intézetben 
— melyről a közvélemény ítélete alapján nyilatko 
zunk igy, nem pedig azért, mert véletlenül kiadónk 
a tulajdonosa ennek is. 

— Eüred parancsnok helyettes . A debr. 
3-dik honvéd gyalogezred parancsnoka R e i t e r 
István, mint irtuk eltávozott városunkból s az ezred 
parancsnokságot ideiglenesen R u t t e r Kálmán őr­
nagy vette át. 

— A művészet remeke. Vecsey Imréné 
úrnő remek báli toilette képe kelt méltó feltűnést 
K i 11 e r kárpitos kirakatában, hol közszemlére van 
kitéve. A gyönyörű kivitelű és színpompában gazdag 
képet helybeli jeles fényképészünk Gondy Károly 
festette. Altalános feltűnést okozott — mint mond­
tuk fennebb -— e szép mű és méltán, ha még meg-j 
gondoljuk, hogy a különben is oly annyira munka-

oly gyönyörű a hortobágyi mezőség, mint mostan 
így hát Jó legelője van ott a gulyának !" 

— ü j árvaház építését komolyan tervbe 
vette nőegyesületünk, karöltve az áldozatkész vá­
ros hatóságával. Egy uj házat építenek a Péterfia-
utczán, melyhez a YÚIOS telekkel, anyagokkal és 
pénz segélylyel is járul; a mostani árvaház eladási 
ára pótolná ki a szükséges költséget. 

— A z utczák aszfaltozása pár nap 
múlva megindul. Az aszfaltozáshoz szükséges anya 
gok h á r o m s z á z vaggonnal már útban vannak. Az 
aszfalt járdák hossza lesz: Czeglédutczán 4d23 m. 
Széchenyi-utcza 3601 m., Kis- és Nagyvárad-utczán 
3745 méter; összesen 11 ezer 670 • méter. 

— A Tisza-ház óriási épülete körül már| 
serény mozgalom van. Téglával és állványoknak 
való deszkával elvan barikádozva az uj piacz és a 
rózsa-tér, honnan a különféle áruczikkek: perecz, 
asztalos munkák, kolbász stb. árulókat el is kellett 
helyezni. Még igy is szűk marad a hely a roppant] 
arányú építkezésnek. A ház tetejébe még egy eme­
let jön, s ennek négy sarkára négy impozáns torony. 
Egyetlen ablak, egyetlen ajtó sem marad a régi; az 
épület asztalos munkái Budapestről szállítva, húsz 

rá védencze érdekében a maga véleményét. A nagy 
port felvert ügy ezennel egy időre véget ert. 

— Kitünö borkereskedőknek nem va 
gyünk híjában városunkban s nagyon sajnáljuk, hogy 
közülök csak K a t z Lajos küldött kitűnő boraiból 
a párisi világkiállításra s e derék vállalkozása nagy 
sikert ért el, mert a legnagyobb jutalmat nyerte el 
s erről a szép okmány már meg is érkezett. Örven­
dünk, hogy a magyar bor e szép sikert érte el s de 
rék dolog, hogy K a t z Lajos érdeme ennek kivívása. 

" Esküvő. ÖZY Stark Hermanoé leányával, 
Ha ni kisasszonynyal f. hó 28-án d. u. 4 órakor 
esküszik hűséget Keszler Adolf ur varrógép üzlet­
tulajdonos. 

— Színtársulatunk M. Szigeten elég 
kedvező körülmények mellett tölti vendégszerep­
lését. A közönség látogatja elég szépen az előadás­
okat, de érzi a jeles tagok, hiányát. Somlóék, Róna­
székiek nagy hézagot is hagytak magok után. Serédi 
Sarolta' zsúfolt házak s nagy tetszés mellett ven­
dégszerepel, S z i l a s i Irén meg nagyon gyönge 
oly tagok után, mint elődei voltak. Meglepve olvas­
suk a hírt, hogy Valentin pályázik a szatmári szín­
ház elnyeréséért. Azt hisszük, hogy e hír nem igaz, 
mert Debreczen város nem érdemlenó meg, ha Va-

vaggont fognak elfoglalni. Az egyes üzleteket a he- L n t i n a f a k é p n é i hagyná. 
lyiségek átalakítása _tartamára ideiglenesen nagyj __ A z iparos kör ma vasárnap tartja meg 

val tulhalmozott művész, ily fajta kivitelő képek el 
készítésére honnan veszi az időt? A kép a Gondy és 
Egey kiválón jó hirüek s szép, tiszta és élethű képe­
ivel méltó elismerést aratott fényképészeteinek re­
meke, őrülünk rajta, hogy városunkban ily kép is 
készül, melylyel a külföld előtt is dicsekedhetünk, 

— A délibáb hazája. A múlt hétfőn vá­
sári zaj verte föl a Hortobágy poétikus csendjét; 
ekkor volt ott ugynis a szokásos és nagy forgalom­
nak örvendő marhavásár a Hortobágy nevű viz hid-
jánál. Kapcsolatban megemlítjük azt is, hogy ta 
pasztáit gazdák állítása szerint 20 év óta ssm volt 

szívvel hallgatta a férj esdeklését, mikor ez kór­
ágyon feküdt, a piszkos kórház sötét szobájában. 

S ez az egykor ünnepelt asszony szive is hosz-
szu, kinos nyomor után, azon szuette ágyon dob­
bant utóisót a kórház sötét szobájában, melyben 
férje lelke szált el, keresni igazságot, méltányossá­
got, abban az óriási világűrben, a melyben rideg 
fénnyel ragyognak ránk a csillagok, halvány fenyők­
kel ~ nyugalmat ígérve.... 

Hát mondja Ilonka: érti-e ezt a szivet? 
És Ilonka egy virágot szakított le a szeren­

csétlen asszony sírjáról, egy virágot, melyen a porló 
asszony szomorú álma borongott. 

Oda simult hozzám, — rám veté hamvas sze­
mének egy édes tekintetét s elhaló hangon susogta 
edalt ; 

Szerelem csupán az ölet, 
Szerelem, hit és remény. . . . 

. , .Aztán bementünk a vasúti indóház váróte 
rémbe, 

A szép asszony szótlanul merengett, szótlanul 
ült be a vasúti kupéba.. . 

A harmadik csengetésre vígan elkaczagta 
magát . , 

Bámulva néztem rá. 
— Isten önnel barátom 1 A seb, mit szivemen 

ütni akar nem fáj. Ez a virág mit ama szerencsét­
len asszony sírjáról szakítottam, meggyógyított. 
Azt susogja nekem .* 

Szerelem csupán az ólét, 
Szerelem, hit é s . . . 

A dal többi hangja beleveszett gép sivitásba, 
kerekek dübörgő zajába s nekem is az cseng a fü­
lembe, hogy igen: „szerelem csupán az élet 1 . . ." 

deszkabódéba helyezik el. — Megemlítjük még azt 
is, hogy az uj palotában levő nagyszámú üzletek tu 
lajdonosai értesítve le tek, hogy július 1-től fogva 

tehát még az átalakítás, rontás-bontás kényel­
metlen munkája folyamán tetemesen e m e l t bolt­
bért fognak fizetni. Elég szűkkeblűség az; mert az 
üzletek az átalakítás alatt csakis kárt szenved 
hétnek. 

- 75 vonat közlekedik ezentúl vasárna-
ponkint — a helyi gőzvasuton az eddigi 72 
helyett. Ez az intézkedés a délutáni menetrend elő­
nyére szolgál, mert már egy óra 53 p. indulhat az 
első vonat és nem lesz olyan nagy tolongás, mint a 
múlt vasárnap is volt, mikor személyszállításból kö 
zel Ötszáz forint volt a bevétel. 

— Juniális . Az építendő „ T o r n a c s a r ­
nok" alapja javára a helybeli torna-egylet ünne­
p é l y t és t á n c z v i g a l m a t rendez június hó 
7-én a nagyerdői vigadóban. Ez a juniális a nagy­
szabású előkészületek és a rendezőség élén álló fér­
fiak névsorát tekintve: oly fényesnek Ígérkezik, 
minő mulatság régóta nem volt városunkban, A meg­
hívók szétküldése most folyik. Belép-díj egyénen­
ként 1 írt lesz; s gyermek jegyek is bocsáttatnak ki 
csupán az ünnepélyre 30 krajczárjával. Az ünne­
pély d. u. 4 órakor, a tánczvigalom pedig félnyolcz-
kor kezdődik. 

— Már késő. R e k e Albert, városunk volt 
hires kocsigyártó mestere a budapesti kiállítás alkal­
mával kiállított kocsijával messze földön hírnevet 
szerzett magának, mert most Észak-Amerikából 
Seek po. Schulkill et co. czég nevében Gönczy János 
hazánk fia utján levélbeli megrendelést kapott „ _ _ . . 
kocsikészítésre. Ő azonban azóta már felhagyott kör"-nél a gazdái tisztséget. T u c s n y József ny. 
üzletével, s igy a távoli világrészből későn jött a dohány bev. tiszt élte 71-dik évében meghalt, 
megrendelés. IBéke poraikra '' 

— Fapválasz tás lesz anádudvari nagy ev.l - K?™\hl™*-^ **f n
f ^ L N a g y 

ref. egyházban. Ugy halljuk V é r t é s s y Mór nem íerencz postafonok ismeretlen okból fobelotte ma-
rég debreczeni közkedveltségü, kitűnő szónok és f ^ ?° eves volt - A t e m e s v á r i dohánygyár-
'jeles képzettségű s.lelkész s Futó Zoltán lelkész.b™ ^ k , o t a rendszeresen uzotdohanycsempeszek. 

évi közgyűlését melyre felhívjuk iparosaink figyel­
mét. E körrel is mindig sürgeti a sajtó a pezsgőbb 
életet, de kérdés van-e? óhajtandó, hogy e szép jö­
vőjű és jelentékeny feladatú körünk minél áldáso­
sabban működjék az ipar és az iparosok érdekében. 

— A debreczei iparos ifjúság? önképző 
és betegsegélyező-egylete 1890 június 1-én, vasár­
nap a „Margit" fürdő vendéglőjében saját pénztára 
és betegsegély alapja javára zártkörű t á n c z v i 
g a l m a t rendez. Belépti-jegy személyenként 1 frt. 
Családjegy 3 személyre 2 frt. Kezdete este 8 órakor 
Belépti-jegyek a meghívó előmutatása mellet előre 
válthatók, Huber József, Szedlák József, Lőrincsák 
László urak üzletében, a vigalom napján a pénztár­
nál. — Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és 
hirlapilag nyugtáztatnak. Ételek és italok kiszolgál­
tatásáról a vendéglős fog gondoskodni. A r e n d e ­
zőség . 

— Szabó Zsigmond helybeli nagyon jó 
hírnévnek örvendő füszerkereskedőnk f. évre vonat­
kozó gyarmatáruk, csemege és ásványvizének ár­
jegyzékét lapunk mai számához mellékelten veszi a 
közönség. Ajánljuk a kellő figyelembe. 

— E l jegyzés . S t e r n Emil, a Frohner szá-
loda volt üzletvezetője közelebb jegyezte el magá­
nak R o z e n b e r g Jolán kisasszonyt, Rosenberg 
Adolf ur szép műveltségű leányát. Boldogság kisérje 
e szép frigyet! 

— H a l á l o z á s . S z a c s v a y Géza kataszteri 
tisztviselő élte 40-dik évében elhalt. Temetése ma 
egy hete nagy részvét mellett ment végbe. Polgár 
B o g n á r György, élte 82-dik évében elhunyt. A 
boldogult kedves öreg ur sokáig viselte a „Polgári 

csapó-utczai üzletét, még pedig olyan időben, midőn 
még a közeli kávéházak is mind nyitva voltak. A 
kenyérpiaczon őrt álló rendőr észrevette Őket s épen 
akkor, midőn az órákat zsebelték megb-pte őket; 
a vakmerő rablók azonban leteperték, agybaíobe 
verték s a Rózsatér irányában megfutamodtak. Itt 
jött rájuk szembe F ü l ö p rendőrbiztos, erre az 
egyik gazember r á l ő t t s kicsi híja volt, hogy nem 
találta s azután az óriási téglahalmazok közt eltűn­
tek. Az agybafőbe vert rendőrt Göncz i Lajosnak 
hívják s aligha kiheveri a súlyos sértéseket. A tette­
seket nagy erélylyel üldözi a rendőrség s nem fog­
nak megmenekülni. Az órás-üzletnek 107 frt kára 
van. — E d i s o n beszélő gépje, mint a falragaszokon 
olvasható, e hó 2o-án Debreczenbe érkezik. A 
k i r á l y i t á b l a Széchenyi utczán lesz. A város 
megvásárolta 60 ezer írtért a „Korona" szálloda egy 
emeletes épületét s a mellette levő iskolatelket hoz­
zá szakítván, e helyen fog feliépülni az impozáus 
nagy palota; egyúttal mellette uj u t c z a nyúlik a 
Kis-uj-utczára. — T ű z i j á t é k o t rendez a nagy­
erdőn Thanhoffer pyrotechnikus pünkösd második 
napján. — P r ó b a - k a p á l á s volt a múlt vasárnap 
a Papp féle tengeri lókapával az Ebesen sok érdek­
lődő gazda jelenlétében. A próba fényesen sikerült. 
— A C s o k o n a y - s z o b r o t vaskerítéssel akarják 
körülvenni. — O k t ó b e r b e n baromfi-kiállítást 
rendez Debreczenben a baromfi tenyésztő egyesület 
— Az e g y h á z k e r ü l e t i közgyűlés június első 
napjaiban veszi kezdetét városunkkan. — A z u g.r ó 
k u t 545 méter mélyre van már fúrva. Még mindig 
agyagos a talaj. 

— Termény-piaczunkon az 1890. évi 
május hó 13-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mazsa 

Kétszeres . . -

Tengeri . . . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ar, közép ar 

7.60 7.50 
7.00 6.90 
6.00 5.90 ' 

5.20 5.10 
5 00 4.70 

1.30 kr. 
43.00 42.50 
46.00 45.00 

alsó ár, 
8.30 
7.40 
6.80 
5.80 
7.20 
5.00 
4.40 

41.00 
44.00 

Hiába kopogtatok rejtélyes titkaid gránit la­
pokkal lezárt sir — asszonyi sz iv . . . . 

Elmondtam ezt a történetet s hiába kérdem 
tőled: miért történt az igy, te hallgatsz csendesen 
tovább — tovább. 

Maradsz mi voltál: örök rejtély, örök meg-jban a II. r.-vádlott védőjét kissé megcsipkedte, az a 
fejthetetlen. j védelem természetében rejlik, a mi azt igazolja, 

r Eötvös Károly is érdemesnek tartotta megtenni 

közt lesz a választás. V é r t e s s y Mór, ki jelenleg 
Tordán lelkész, fia Vértessy István tanácsnoknak. 
Őszintén kívánjuk, hogy ő legyen a győztes, —- de aj 
nádudvariak is olyan papot kapnak benne, hogy pár­
ját kell keresni. 

— Esküvő. C s a n a k József helybeli nagy­
kereskedőnk kedves szép leányának I r é n k. a.-nak 
örök hűséget esküdött dr. Nagy János földbir-i 
tokos. Áldás frigyökre. 

— Megégett . Egy csinos, szép, fiatal leány 
fekszik a közkórházban -— reménytelenül a fel 
gyógyuláshoz. Száraz Zsuzsi nevű szobaleány ki 
csütörtökön este megégett. Úrnője Tóth Kálmán né 
asszony az egyház uj házában szoba fénytuáz főzé; 
sével bizta meg. A leány teljesité a parancsot A 
fénymáz meggyuladt s a láng a leány ruhájába 
kapott, ki lélekjelenlétét elvesztve , nem tudott 
magán segíteni s oly súlyos égési sebeket szenve­
dett, hogy életéhez nincs semmi remény. 

P é c h y Kálmán, színtársulatunk szép 
jövőjű fiatal tagja, ki oly sok szép alakítást mutatott! 
be színpadunkon a Valentin Lajos társaságától, 
mint bennünket értesítenek — megvált. E megválói 
kapcsolatban áll a lapunkban közölt Andorfi féle 
dologgal. Andorfi iöbb szerepet elvett Péchytől, ki 
magát sértve érezte és méltán, — E miatt mint 
halljuk, ma Debreczenbe érkezik s más társulat­
hoz megy, 

— Polgármester je lölés . H.-Böszörmény 
városában nagy népgyűlés tartatott, » melynek a 
megválasztandó polgármester személyének kijelö­
lése volt egyetlen tárgya. A népgyűlés abban álla­
podott meg, hogy S o m o s s y Béla ügyvéd és ország 
gyűlési képviselő kéressék meg a polgármesterség 
elfogadásra H a S o m o s s y Béla elfogadja e hiva­
talt, országgyűlési képviselővé S z i n a y Gyula 
megválasztása lesz keresztülvive. 

A földesi uzsorás pöre véget ért. Da­
czára Eötvös Károly nagyszabású s tagadhatatlanul 
roppant hatású beszédének a kir. törvéuyszék (elnök 
Tar Géza biró, — Újhelyi András előadó, Konrád 
Sámuel szavazó birok) W e i n b e r g e r Mihályt az 
uzsora és a könyvek ellopásában bűnösnek találta s 
m á s f é i é v i b ö r t ö n r e s 1050 frt pénzbírságra 
3 évi hivatalvesztésre ítélte. Szóm r á k i László 
félévi börtönt kapott. A közönség nagy megnyug­
vás s a 1 vette ezt a hírt. Kapcsolatosan fölemlítjük, 
hogy a lapunkban megjelent vádbeszéd, melyet dr. 
K a r d o s Sámuel, ez a fiatal s mégis kiváló jogi 
képzettségű és széles látkörü ügyvéd mondott Szom-
ráki mellett, a megérdemelt feltűnést és elismerést 
vivta ki, még pedig tekintélyes jogászok részéről, 
tnig mások, a nem szakértők, a legnagyobb élvezet­
tel olvasták a szépen kigondolt s nemes hévvel irott 
beszédet. Az, hogy Eötvös Károly a viszonválasz 

nek jöttek nyomára. A rendes hajó-rakományon ki 
vül mindég nagyobb mennyiségű csempészek dohányt 
juttatott be Klaft nevű tisztviselő a hajó kapitányá­
val egyetértve. - N agy - K an iz sa vidékén a mil­
liónyi hernyó tönkre tette az idei gyümölcstermést. 
— T á p i ó - G y ö r g y e pestmegyei község bíráját 
Varró Mátét unokaöcscse, Munkó Pál, mikor egy 
lakadalomból hazafelé ment — agyonverte. A gyil­
kost elfogták 

— A z arezkép-festészet terén is mester 
a neve a derék műszaki czimlestő K ü h l m a n Já­
nos urnák, amint arról bárki is meggyőződhetik a 
Jeney Gyula főtéri üzletének kirakatában látható 
arczkép megszemlélése után, mely Örvényi Ottó 
gyógyszerészt ábrázolja. Ez arczkép oly remekmű, 
mely a legnagyobb mestereknek is felkelthetné bá­
mulatát s csak örülni lehet, hogy ily kiváló művé­
szettel kivitt festmény városunkban készült. 

— Olcsó hus. A tisztviselő-, gazdasági egye­
sületek és az iparoskör elnökségei kibocsátották 
már a felhívást, melyben a város közönségét a hus-
fogyasztási szövetkezet megalapítására szólítják 
fel. — A mozgalom városszerte a legélénkebb 
érdeklődést és rokonszenvet keltette fel a mészá­
rosok kapzsiságával szemben 

— Gyászh í r . Hubert Tivadar és neje Len­
gyel Kornélia fájdalmas szívvel tudatják kis leány 
kájuk L a u r á n a k l l és fél éves korában több 
mint három évi, de különösen 7 heti súlyos szenve­
dés utáni elhunytát. A temetés ma szombaton d. u 
4 órakor volt szüleinek liba-utczai lakásáról az ág 
ev. egyház szertartásai szerint. Béke lebegjen a so­
kat szenvedett kis leányka porai felett!. . . 

— Leányok juniál isa. A Dóczy-féle 8 
osztályú leánynevelő mtézet növendékei nagyban 
készülnek az általuk e hó 21-én a Vigadóban tar­
tandó majálisra, a múltban is oly jóhirnevü majális 
bizonyára ezúttal is nagyon látogatott lesz. 

— "Vasárnapi szünet. A papirkereskedők 
és fűszeresek Budapesten elhatározták, hogy üzletei­
ket vasárnap délután zárva tartják. Bizony nálunk 
is elkelne már egy kis jóakaratú intézkedés a hete­
dik napi szünet behozatala czéljából. 

— A fővárosi kávéházak mintájára a leg­
elegánsabban berendezett „Magyar király" kávé­
házat (Sas-utcza) ma nyitja meg Erős J. kávés. 

— V e s z é l y fenyeget i a hatvan utczai 
lóvonatu vasutat, a menyiben azt a telepet, hol 
végső megálló helye és istállója van, a tulajdonos 
B a l l á Mihály ur eladóvá tette. Értekezhetni lehet 
vele az eladás felől mester-utcza 1255 sz. a. lakásán. 

Mulatság* mindenfelé. Június hó első 
napján a „Margit" fürdő vendéglőjében az iparos 
ifuság egylete rendez tánczvigalmat a betegsegély 
alap javára személyenként 1 frt. belépő dij mellett. 
Gsaladjegy 3 személyre 2 frt. 

— Röv id hirek. U t c z a i r a b l á s . Vak­
merő tettre határozta el magát hétfőn éjjel két gé­
zengúz. Feltörték az Ormós Károly műszaki órás 

— Kövér tes ta lkattó l m e g s z a b a ­
du ln i és a valóságos test alkatba lenni s megsza­
badulni amannak minden-féle veszedelmes következ­
ményeitől s folytatni a hivatási és életmód szerinti 
életet akadálytalanul, ezt eszközlik Dr. Schindler 
Barnay Marienbádi-redukczionalis labdacsa. Való­
diak csak a védjegygyei és névaláírással ellátott 
csomagokban. — Kaphatók a gyógytárakban. 

— A megzavar t emésztés (székrekedés) 
komolyabb következményeket vonhat maga után, 
mintáz e bajban szenvedők legtöbbje gondolja. Oly 
kór-tünetek s fájdalmak, mint: vér-torlódás, szédü­
lés! rohamok, fejfájás, szívdobogás, felfúvódás, ét­
vágytalanság, lankadtság, stb. jelentkeznek, a nél­
kül, hogy az ember tudná az okát. Azonban, ha a 
gyógyszertárakban kapható, Brandt Richárd gyógy­
szerész-féle valódi svájczi labdacsok (egy doboz ára 
70 kr.) használatával a megzavart emésztést rendbe 
hozzuk, az e bajból eredő kór-tüpeteket is elenyész-
tetjük. De mindig csak Is a fehér kereszttel vörös 
mezőben, s Brandt Richárd név aláírásával, mint 
védő-jegygyel, ellátott dobozokat kell kérni. 

— S tan ley könyvét , melynek magyar ki­
adása kizárólag a Budapesti Hírlap és Ráth Mór 
van jogosítva, érdeklődéssel várja az egész müveit 
magyar közönség. Egyes hírlapok és könyvkiadók 
ezt az érdeklődést akarván kizsákmányolni, egy idő 
óta különböző kiadványokat hoznak forgalomba; mi 
több, egyikük azt sem átalotta, hogy Stanley még 
sajtó alatt levő nagy müvének czimét bitorolva. A 
legsötétebb Afrikában czim alatt indította meg a 
maga értéktelen közleményeit Mindezek a könyvek, 
közlemények alkalmasak arra, hogy szándékosan 
vagy a nélkül — azt a téves hitet keltsék a közön­
ségben, mintha ez Stanley várva-várt nagy könyve, 
vagy pedig annak hiteles kivonata volna. Már pedig 
egyebektől eltekintve — lehetetlen ez annál az 
egyszerű oknál fogva, mert Stanley könyve : A leg­
sötétebb Afrikában, azzal a szerződésbeli kikötés­
sel bocsáttatott az összes kiadók rendelkezésére, 
hogy a munka közlése bármely nyelven csak akkor 
kezdhető, a mikor a pecsét alatt levő eredeti angol 
ivek Londonban a könyvpiaczra bocsáttatnak. — 
Jelenhetuek meg tehát Budapesten, illetve Magyar­
országon könyvek és hírlapi közlemények, a melyek 
Stanleyre vonatkoznak, de a hires utazó által irott 
nagy mű csakis a Budapesti Hírlapnál és Ráth Mór­
nál jelenhetik meg, május végén, vagy juniüs ele­
jén. — Ezt szem előtt kell tartani mindazoknak, 
kik a világhírű utazási mü iránt érdeklődnek, ne­
hogy félrevezettessenek és pénzüket értéktelen fér-
czelményekre adják. 

Közgazdaság. 
A triesti á l talános biztosító-társa­

s á g (Assicurazio7ii Generáli) í. é. április hó 29-én 
Triesztben tartott 58-ik közgyűlésén beterjesztette 
az 1889. évi mérlegét. 

A közgyűlésnek tett jelentésekből értesü­
lünk, hogy az életbiztosítási ágban a díjtartalék 
2.046,093 frt 42 krral szaporodott és 1889. de-
czember 31-én 26.634,162 frt 01 krra emelkedett 
ínig az 1889-ben újonnan kötöttbiztotítások összege 
16.225,817 frt 85 krra rúgott, miáltal az 1889. 
deczember 31-én érvényben levő biztosítások ősz-
szege 116.904,648 frt 39 krra felszaporodott. 

Az elemi biztosítási ágazatokban a díjtarta­
lék 2,194,541 frt 21 krt tesz ki, mig az 1*89. de­
czember 31-én a jövő évekre érvényben maradó 
díjkötelezvények összege 23.544,053 forint 22 kraj-
czárra rug. 

Az értékpapírok árfolyam ingadozásának fe­
dezésére szolgáló tartalékalap 253,855 frt 74 krral 
szaporodott az 1889. deczember 3l-dikén 1.190,453 
frt <*0 krra emelkedett, noha a kisorsolandó érték­
papírok csak is névértékükkel lettek a mérlegbe 
felvéve. 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 20-ik számához. 
A tőkésített nyereségtartalék elérte az alap. 

szabály szerinti magasságot 2.625,000 írttal, míg az 
ingatlanok tartalékalapja 1.289,480 forint 92 krra 
emeltetett. 

Az 1889-ben kifizetett k á r o k ö s s z e g e : 
10.114,545 frt 47 kr. A társaság alapítása óta egész 
1889 deczember 31-dikéig 227.371,640 frt 22 kraj-
czárnyi tekintélyes összeget fizetett ki károk fejében. 
Ezen Összegből 139.041 káreset 42.396,621 forint 
32 krnyi kártérítéssel hazánkra esik. 

Az összes biztosítéki alapok 2.388,389 forint 
32 krróí 40 758,238 frt 42 krra emeltettek és a leg­
jobb értékekben vannak elhelyezve. Tiszta nyereség 
653,438 frt 48 kr. lön kimutatva, miből minden 
egyes részvényre 106 arany forintnyi r r 285 frank-
nyi jutalék esik. 

Mint ismeretes az „Assicurazioni Generáli' 
életbiztositott feleink érdekében már évek előtt el 
határozta és alapszabályaink 43. §-a értelmében 
keresztül is vitte, hogy az életbiztosítási ág díjtar­
taléka a B) mérleg szerint egészen külön kezeltetik 
és külön számoltatik el és. hogy az alaptőke és a 
nyeremény tartalékok felét kizárólagosan az élet-
biztositottak javára külön lekötötte. 1889-ben ne­
vezett intézet az életbiztosítási tárczája érdekében 
még egy igen nevezetes és fontos lépést tett előre, 
a mennyiben kijelentette, hogy az életbiztosítási ág 
különös érdekében a jégbiztosítást üzletköréből ki­
zárja és azt mint a baleset ellen való biztositásnál 
tette, egy külön e czélra szolgáló intézetnek át­
engedi. 

Ez által a trieszti általános biztosító társaság 
üzletfelei még is azon helyzetben vannak, hogy 
összes biztosításait a nevezett intézet ügynökei ál­
tal helyezhetik el jól és megbízhatóan, mert a mint 
a baleset ellen való biztosításokat az „Első o. álta­
lános baleset ellen biztosító társaság" által intézteti 
el, ép ugy utalja a jégbiztosításokat a szintén általa 
támadott „Magyar jég- és viszontbiztosító részvény­
társasághoz" elintézés végett. Minthogy, mint isme­
retes, ezen két intézet mindegyike egy-egy teljesen 
befizetett millióra rugó alaptőke és az Assicurazioni 
Generáli jól kipróbált ügynöki hálózata felett ren­
delkezik és azonkívül az anyaintézet szolid elvei 
szerint kormányoztatik, nevezett két társaság is 
azon kellemes helyzetben van, hogy biztosítási ága­
ikban a legmesszebbre terjedő biztosítékokat képe­
sek nyújtani. 

Szerkesztői üzenet. 
K. E . Hlybn. A ballada a jövő számban jő. 
F t . B . CS-y. plébános urnák. Az alkalmi szép 

czikket köszönjük s a jövő szám disze lesz. 
D r c s k y . Gsztrd. Jönni feg. De csak nem 

sietős ? 
G. Ei. urnák. Bizonyosan álnév. De még akkor 

sem adnók ki, ha valódi nevét aláírná, mert a jövő vá­
lasztás érdekelt személyeinek nevével nem lapunk 
feladata most foglalkozni. j 

H . P . Hlybn. Mi is láttunk olyan helybeli kath.! 
plébániától kiállított keresztlevelet (1889-ből) amely-1 

nek magyar nyomtatott szövegében az adatok latinul 
vannak beirva Mi sem tudjuk miről jó az igy. Kér­
dezze meg ott. — 

E g y h a r a g o s n a k . A ki haragszik, annak 
soha sincs — igaza. 

D . €ry. urnák Bpest. Köszönettel vettük és 
felhasználjuk. 

N . Helyben ; figyelemmel kisérjük azt a válasz­
tást s majd utánna elmondjuk a mondani valónkat. 

W — S Z B — a . Hlybn. Megvan hatva az elis­
meréstől a „Siratatlanul" szerzője. 

Uj va§úli menetrend. 
üebrecxenbol indul: 

B.-pest—N.-Várad felé 
» » » 
n j) » 

Szatmár felé 
» n 

Kassa felé 

d. e. 8 óra 27 perez, 
d. e. 11 , 49 „ 
este 10 „ — „ 

reggel 3 „ 49 „ 
d. u. 3 „ 37 „ 
reg. 6 „ 31 „ 
d. u. 7 „ 30 „ 

KMník Mé i ra á. vasúttól reg. 5Ó.50 p. ésd.u. 4 ó. 
l d I e i e f vásártérről este 6 „ 7 „ és „4ó 19p. 

SMebrec&enbe ériee&ite: 

Budapestről érkezik regg. 3 óra 6 perez. 
d. u. 3 „ 31 „ 

„ » este 7 „ 19 „ 
Szatmárról „ d. e. 11 „ 18 „ 

„ „ este 9 „ 35 „ 
Kassáról „ d. e. 8 „ 2 „ 

n este 9 „ 11 „ 
v , , " , ,, I vá:*ártérhez : r e g . 7 ó . 5 9 p . é s 8 ó . 4 3 p . e. 
Nanasrol J ffl> L v a í i ú t h o z B g , 7 „ és 8 „ 52 , „ 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c h e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : Szoxnha thy J á n o s . 

NY1JLTTÉR. 

G a n z seid, foedmekte F o u l a r d s 
fl. 1 . 2 0 Ibis fl. 3 .90 p. Mel (ca. 450 verseli. 
Dessins) — vers. rol)en- und stüekweise portó-und 
zollfrei in's Haus das Seidenfabrik-Depót G. H e n -
n e b e r g (K. u. K. Hofiief.) Zür ich . Muster um-
gehend. Bxiefe Icosten 10 kr. Portó, 

I 
« 
I 
1 Nagy-Várad-utezán 3484. számú h á z - 1 
J ban egy bolthelyiség kiadó udvarral és i 
i szobákkal; értek ezhetni H u b e r J ó z s e f i 
| üzletében vagy irodánkban. (204.) 1 — 3. -

Kiadó MtMjÍSég.j 

Özvegy LŐEINCZY JÁNOSNÉ 
tulajdonát tevő (Hatvan-utcza 1519. sz.) 

13 hold fekete föld 
a „ku tya -vö lgyön" szabad kézből örök 
á r o n eladó. Értekezhetni felőle a Zicherman 
Hermán közvetítő irodájában Nagyvárad-utcza 

2083. szám alatt. (201)1—-3, 

Hirdetés. 
Ezennel értesítjük tisztelt vevőinket, hogy 

folyó m á j u s hó 1-től kezdve a Ü o a k s n a k 
(pirszén) ára m é t e r m á z s á n k é n t 2 0 k r r a l 
feljebb emeltelett. 

Légszeszgyár igazgatósága. 
(177.) 3—3. 

Alkalmi vétel! 
Diszitett női gyermek kalapok kezdve i 

3 0 4 0 , 5 0 krtól 2 forintig. 
Gyermek-, fiu-, női- és férfi szalmaka* 

lapok női könnyű pongyola kalapok, czérna 
és selyem keztyük, u t i k o s a r a k , bőrön­
d ö k és nyári g y e r m e k j á t é k o k nagy 
választékban, továbbá n a p e r n y ő k , sző­
n y e g e k , c s i p k é k és s z a l l a g o k med­
dig a készlet tart, l e s z á l l í t o t t á r b a n j 
kaphatók 

Baum Miksánál. 
ü l „Reform" női-, férfi-, és gyermek czi-
Hj pők, valódi hamisítatlan kölni víz „Caude 
H Oologne" nagy raktára, 
H (184.) 2 - 2 . 

Minden könyvkereskedés utján 
kapható apá lyad í ja t nyer t , 20 k i a d á s b a n j 
meg je l en t Dr . Mül ler , orvosi t anácsos j 

i r a t a : 
„ Megbénult idegek és a Sexual rendszer.11 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajezárnyi I 
posta-bélyeg beküldése után.— BENDT EDE. ' 
Braunschweig. (58.) 11—52. 

Eladó ház. 
Szent-Anna-utczán a 2538. sz. ház, jókarban 

levő épület, külső földjével vagy a nélkül sza­
bad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 
(195.) 2 — 3 . 

KACZ LAJOS 
BOKEERESKEDŐ 

ajánlja a budapesti országos és a pár i s i világ: 
k iá l l í t á son kitüntetett, tisztán kezelt fehér 
és vörös asz ta l i , csemege és gyógybora i t 
hordókban, palaczkokban bármily nagymennyi­
ségben, úgyszintén literenként kimerve, vala­
mint bor ivó szobáiban űlő veudégek részére is 

Ajánl továbbá, m a g y a r és franczia 
pezsgőket , „Vinador a - f é l e spanyol gyógy-
boroka t nagyválasztékban, vérszegények és 
üdülök részére. 

I ^ ő r a l ^ t á r a a „ M o h a i - S t e f á ­
n i a " és a „ K r o n d o r f i " , általánosan kitűnő-( 
nek bizonyult ásványvizeknek, melyek t. vevő-; 
inmek jégbe hűtve, kis és nagy üvegekben, ugy-; 

szintén poharanként borral vegyítve, miut, 
„ f r ö c s ö g " szolgáltatnak ki. [ 

Jutányos árt, gyors és pontos kiszolgálta-1 

tást biztosit 

KACZ LAJOS 
borkereskedő. 

Van szerencsénk a n. é. közönséggel tudatni, hogy a Kossuth (Kádas) utcza 
1889. sz. a. 

VERSENYFÉ3TYIRD AI ÜZLETET 
a bécsi társulattól visszaszereztük, és azt a mi személyes vezetésünk alatt tovább 
folytatni elhatároztuk. 

Ezen valóban elegáns és egész újonnan berendezett üzlet, mely jóformán 
múlt év augusztus óta épült, most mint tökéletesen befejezett, nemcsak vasárnap és 
csütörtök, de Ápril 6-dikától 

mindennap reggel 8-tól — cL u, 6 óráig 
nyitva leend. 

Ezen uj helyiség tulajdonkép a 1 8 6 5 ó t a f e n n á l l ó fényirdánk (Teleky 
utcza 6. sz.) folytatása leend. Fennállása szükségét két oknál fogva látjuk a n. é, 
közönség előnyére igazoltnak. 

1-ször. Hogy a kényesebb s több időt igénylő, mint például csoport, génre, 
costume és a többi felvételek tartama alatt érkező b. látogatóink ne kénytelenites-
senek sokáig várakozniuk, ugy a vidéki vendégeink kimért tartózkodási idejüknél 
fogva a felvételt épenséggel más időre halasztaniok. 

2-szor. A könnyebb s kevésbé fáradságos felvételeket az uj helyiségben 
aránylag olcsóbban is eszközölhessük. így: 

1 példány visite 40 kr, — 12 példány visite 4 frt. 
1 „ Cabinet 1 frt. — 12 „ Gabinet 8 frt. 

Az uj üzletben csupán a felvételek történnek, minden egyéb munka főüz-
letünkben van központosítva. Ebben rejlik a verseny kulcsa. 

Ezen szempontból kiindulva, biztosítjuk a n. é. közönséget, hogy a valódi 
verseny helyes fogalmának: csekélyebb árért is csak a legjobb munkát adni — 
tökéletesen megfogunk felelni. 

Kiváló tisztelettel 

Te leky u tcza 6. szám. 

hl ELSŐ KOZVfcTlTÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-ntoza Dr. 
Sárosy-íéle 2083-dik szánm házban, a megye­

házzal szemben. 
| 8 ny i las tanyaföld az E b e s e n — közel a 

vasúti állomáshoz, kedvező feltételek mel­
lett, örök áron eladó, — esetleg bérbe is 
kiadó. — Értekezhetni irodánkban. (91) 

|Ca-épés£Gk, jó bizonyítványokkal ellátva, 
csakis a Zicherman-féle intézetben rendel­
hetők meg. 

|A pos t ake r tben 3 nyilas szőllő pajtával (2 
szoba, külön konyha) esetleg terméssel 
együtt kiadó. (163.) 

f Egy bolt he ly i ség havi bér mellett is 
* kiadó. (167.) 

1"Zongora, egyszerű, olcsón — eladó. 
Bolti fe lszerelvény eladó, — áruasztal, 

mérleg, kávédaráló, pergelő stb. (161.) 
| K e r e s t e t i k . Kereskedő tanulónak való fia­

tal fiu. 
1 Kiadó lak . Darabos-utczán 3 szoba, elő­

szoba, pincze, konyba, kamara kiadó. 
(22.) 

|Üvegeze t t ajtó külső- és belső jókarban 
eladó. (162.) 

| K i a d ó lak. Czegléd utczán 3 utczai szoba 
kiadó. (23.) 

| J F Í o s í a 5 v é x i y © l x . m e g v é t e t n e k és 
és e l a d a t n a k — az in téze t á l ta l . 

J Nőtelen m o l n á r azonnal felfogadtatik. 
Keres t e t ik 5—14 nyilas tanyaföld őrök 

áron vagy haszonbérbe. (85.) 
| E g y kaza l 8 öl, mintegy 20 szekérre való 

s z é n a a Derecskéi határban (Jakó-féle 
tanya) részletekben is eladó (158.) 

| E l e p e n 5 nyilas tanyaföld gazdasági épüle­
tekkel együtt eladó (88.) 

ICsokonai u tczán 3 szoba előszoba kiadó. 
(21.) 

jjKiadó n r i l akás . Csapó-utczán 372. sz. a. 
5 szoba, konyha, kamara, alkof, üveges 
gang kiadó. (20.) 

| E l a d ó bolt. Késes-utczán egy bolt lakással 
együtt kiadó, esetleg örök áron is eladó. 
(19.) 

| E g y csinos nö, némi óvadékkal, mint el­
árusítónő alkalmazást keres. (21.) 

l O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franczia, német, 
magyar nyelvekben zongora tanításban 
oktatást adhat. — alkalmazást keres. — 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

| 4 ^ f O O O forint ke l lő b iz tos í ték mel ­
le t t 8 °/0 k a m a t r a k iadó . — Ér t ekez ­
he tn i a k i adó -h iva t a lban . (152.) 

j f K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagy 
házon kívül ételt kihordva elvállaltatnak. 

(100.) 

Póterfla részen 3 szoba, konyha, kamara; 
pincze kiadó (16.) 

K e r e s k e d ő s egédek azonnal e lhelyez­
t e tnek . 

A piaezon egy jó forgalmú — kissebb fü-
szer-üzlet eladó. - (14.) 

Egy okszorüen képzett és óvadékképes mol­
nár ki a legjobb bizonyítványokkal van| 
ellátva, alkalmazást keres. 

Bútorozot t szoba. Egy külön bejáratú bu-j 
torozott szoba előszobával együtt kiadó. 

(17.) 
Tanyaföld. 3 nyilas jó minőségű tanyaföld] 

az ebesi állomás mellett azonnal eladó. 
(86.) ( 

Kádas -u t czán 2 utczai, 2 udvari szoba,; 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (15.) 

Késes-utczán 1 ház eladó, mely áll : 2j 
szoba, konyha, kamarából. (10.) 

Csapó-utczán 1 h á z k iadó , mely áll : 3 ut 
czai, 2 udvari szobából, istálló és magtár 
ral együtt. (9.) 

Morgó-utczán egy szép lakás 3 szoba, elő 
szoba, konyha, kamara, pincze kiadó. (6.) 

Várad-utczán egy elegáns bútorozott szobaj 
kiadó. (7.) 

Egy G r o s z m a n n és R e i s o n b a c h féle 2 és! 
l/2 ló erejű gőzgép cséplővel együtt örökj 

áron eladó. Értekezhetni irodámban. 
(153.) 

2—3 n y i l a s f e k e t e f ö l d haszonbérbe' 
kerestetik. (78.) 

Egy gazdasági akadémiát végzett nőtlen 24| 
éves négy évi gyakorlattal bíró fiatal em 
ber, gazdaságban tehetségéhez megfelelőj 
állomást keres. Bővebbet irodám- (869) 

Péterfián egy jó karban levő ház ——. gazda-l 
sági épületekkel 10 öl ondódi földdel] 
eladó. (4.) 

Kerestetik egy szép müveit kulcsárnoy ^agy] 
társalkodónő. 

Kerestetik több nőtlen kertész. 
Cser-utczán egy bolt helyiség eladó,, 

ugyanott egy szép lakás kiadó. (1 50.)] 
4 gymnasiumi osztályt végzett jó kinézésti] 

ifjú, segédjegyzői alkalmazást keres. Bő 
vebbet irodám. (6.) 

K e r e s t e t i k megvételre I. sz. Wertheim-j 
szekrény. (81.) 

A katonaságnál számos éven keresztül, mín-| 
altiszt szolgált keresztyén egyén raktár-
noki, felügyelői vagy kulcsári állomástl 
keres. — Szíves megkeresések irodámbaj 
intézendők. (137.) 

hz ezen rovatokban közlöttek i r to t felvilágosítást, ad s egy *ly közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvés?: és közzétesz 

Debrecisen, főpiaez, Áron Miksa u r h á z á b a n Kisu j -u tcza szeg le tén . 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ECZKT. 
A t. közönség szíves figyelmébe tiszte 

lettel ajánlom évek óta ismert kitűnő minő­
ségű, főzéshez és saláta-öntéshez használható 

KÖZÖNSÉGES ECZETET 
és a szintén kitűnő minőségű 

BORECZETET 
n a g y és k i s m e n n y i s é g b e n . 

BALASSA KÁROLY 
ecze tgyáros , 

Debreczen, főtér, 
szemben a városházával. 

(196.) 2—4. 

imrixxixixijxixirxxxiiiq 

Érdekes tydonságok. 
A legjobb szinü, könnyű, ruganyos anyagú 

nőiruha Zephirek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtől a legfinomabb kiállításig. 

SÜRAH akbUÜggOnyOb 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger finőltőnyök 
(4 évestől 14 évesig) 

izlés teljes szabás szerint több formában, több 
színben, elegáns és utólérbetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utezai fiók üzlete. 

(144.) 6—40. 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
kegyeletes közönséget, miszerint a tél folya­
mán készített — s nagy választékban már 
megérkezett — legújabb minta szerint ki­
sebb-nagyobb alakban, — igen szép és szi­
lárd fajú kövekből, u. m. fehér, k é k e s ­
s z ü r k e , sötétzöld, feke te szyen i t , 
dior i t m á r v á n y és g r á n i t s í rköve t , 
— a mostani szűk időhöz mérten: igen ju­
tányos árért eladóvá tettem s azoknak olcsó­
ságát annál inkább is tehettem, mivel azt a 
már 32 év óta fennálló és megszilárdult üz­
letem megengedi, és részint s a j á t b á n y á ­
im azt elősegítik. 

Sírkövek felállítását és vidékre való 
szállítását, saját felelőségem alatt teljesítek, 
rajzokkal ingyen és bérmentve szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

Boros Sándor 
DEBRECZENBEN, 

kis-várad utczán, saját ház. 
(137.) (S-—10. 

mTBStatncrwu 

x̂̂ oJcaXáxs es M ö t ^ ^ S s i & c M ö 

•Christöph Ferenci 
SZOBAPALLÓ-FÉNYIAKK 
sannk, uiirol A kellemetlen SZAÍÍ ÓM a lassú, raifadiís KzánuUs, 
moly ar. olnjf<:nldkn«k 6» ns: olujtukkuak najátja, nlkerdltfitik. 
Kmollotl a, használata olyan rtgyKcci-H, ho^y kikl maga. vditozhotl 
a máíolájit. A palló nnlvűs táritynyal i'oltöiUlhotíi, anílkUl, hogy 
olvoísstoni íinyii. MOR koll kUUlnbüztotni: 

sz íneze t t szobapal ló > fénymázt, 
a&reáibaroát in mahfrgonibarná.t, moly ak&r csak az olaj-
fealék. födi bo a pallót B egyúttal fényt is wl. EciSrt egyaránt 
alk»lm»slmtó régi vagy uj pallóra Teljesen bfilöd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután 
t i sz ta fénymás (színezetűm; 

uj pallókra éa imrketre, moly csupán fényt ad. Különösön 
parkolna a olajfeatékkol mar bemázolt ogészun uj pallókra való. 

Oaak fényt ad, onntSlfogva nem födi ol a íamuatrát. 
Postacsomag, körlllbelUl 85 négyszög mtr. (két középna­

gyságú SKObára való) 5 frt. 90 kr., vapry 9'/2 márka. 
A. közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. MíntainázolAsok <!s prosp­
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárláimál tessék 
jöl vlgyáínl a cégre a a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 eve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
B sokkal roísambb, S gyakran a célnak meg nem felotö minőség­
ben hozzák forgalomba. 

Christöph Ferenc, 
i rátád! szobapallé - íénylasa: íeltalálála és egyedüli gyártója, 

P r á g a , K . B é r ű n . 
[Debrecenben Ganovssky Lajosnál. 

fi 02.) 6—16. 

Saját készítésű olajban törött festé­
keket, Icnolajat (firniazt) szobapadló ^ 
lak fostékeket, féuymázokat belső-
és külső fényezésre, valamint min-
denféle festéket porban és olajban; 

mindenféle ásvány és gyógyvizeket, 
Tricoche & ö t fé l e 

f rancz ia és 

Hacker Ferencss-féle 
kecskeméti 

Ó-COGNACOT, 
ki tűnő faj k á v é k a t , e z u k r o t és minden­
féle fűszer á r u k a t legolcsóbb á rban s pon­
tos kiszolgálat mel le t t 

ajánl 

ifj.WeidnerJózsel 
DEBRECZEN. 

(7.) 1 6 — 5 0 . 

Újonnan berendezett sirkő-rakt 
I.-Váradii. 2087. sz. üjpiacz Fodor temeti 

r 
int. 

H 

CARL KUHN & CO. 
B é c s b e n . 

Védjegy. 
Ó v á s ! 

Aczél-
irétollaimnak 
v é d j e g y e és d o -
b o z - p a p i r j a m i n d 
t ö r v é n y e s e n véd­
v e v a n és igen ké­
retik ugy a ezég 
m i n d e n b e t ű j é r e , p 

mint a pennák mindegyikére ós a czimlapra ügyelni.» 
Minden doboz védj egy gyei van ellátva. 

U t á n z á s o k m i n t e d d i g i s , t ö r v é n y e s e n 
ü l d ö z t e t n e k . (118.) 3 6 . 

Kvizda-fóle köszvényfolyadék, 
Köszvény, rheumn, idegbántalmak, erős mim-

\ ka előtt s után és hosszxi gyaloglásoknál a 
r. leghathatósabb crösitö szer a 

Kvizda-féle köszvényfolyadék. 
Á r a 1 fl ' t o. é. Ezen a fent említett bántal-

malcnál egyedüli hathatós gyógyszer valódiságáról a 
mellette álló védjegy tanúskodik. Megrendelhető min­
den gyógyszertárban ; napontai szótküldések, utánvét 

mellett, eszközöltetnek a főraktárból: 
kerületi gyógyszertár Korneuburg, 

Bécs mellett (106.) 2-10. 

W$$. m& 

KERESÜNK 
bármily állású tisztosfiógos egyéneket, kik 1 
sorsjegyek részletfizetésre való eladásával, a | 
mi tÖrvéliyeKOIl k i á l l í t ó i t részlet ivóink | 
alapján — kivannak foglalkozni. A so r s j e ­
g y e k p é n z t á r a i n k b a n m a r a d n a k s ott | 
bármikor megtekinthetők. Üzletünk már 
év ó t a áll font a legszolidabb hirbon. Mi f 
nyújtjuk a lo í í l l iagasb j u t a l é k o t egybe­
kötve j u t a l o m m a l , opotleg kéNz f izetés­
se l . Ajánlatok küldendők D h g f l e d t e s t ­
v é r e k n e k Ihuhiposien "V. kor. FÖrdő-utoza 
4.. sz. alatt levő banküzlet társaságánál. 

(187.) '2—2. 

A nagj érdemu közönség i«t nyeit szem élőit tartva s osmerőseim felszó­
lításának engedve, szükségesnek talaitaiu raktáraim teljes kiegészítése czéljábol a 
bel- és külfrtldi leghiruevesebb síremlék kő bányáit felken sni. 

Ezen utam út remény* nina tolul sikeresen bevégezve, van szerencsém 
becses tudomására hozni, miszerint óhan összeköttetéseket létesítettem, melynél 
fogva a legújabb ízlésnek megfelelő h a z a i vörös- , k é k - és ssürk© szi lé­
z ia i m á r v á n y o k , továbbá c a r a r a i ; Ba jor - és S v é d o r s z á g i min-
d e n s z i n ü Syeni t , Porpflr , g r á n i t - és D i e r r e t síremlékeket, kereszt és 
oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l elő n e m á l l i t ha tó g y á r i árban} meglepő szép 
kivitelben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított 
s általam eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések , a r a n y o z á s o k , cz imerek , r é g i k ö v e k , 
u j já a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s öles© árban.---esz­
közö l t e t ik . — Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni N.-Várad-utczai sírkő raktáramban és Uj-Piacz 
5. szám alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek 
teljesen megfelelő s évek bosszú során át a közönség1 megelégedésével találkozott 
T E M E T K E Z É S I I N T É Z E T E M E T , hol a legoksóbbtól a legdíszesebb 
temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás mellett vállalatnak el. 

Debreczen, 1890. márcziua hó. Kiváló tisztelettel 

FODOR J Ó Z S E F 
(123.) 8—28. 

temetkezési intézete és sirkő-raktára helyben. 

Első brimni késműárú szétküldési-háza 
TICEO BERNHABD, BRÜNN 

K r a u t m a r k t , IVr*. 1 S 5 utánvétellel szétküldve : 

Lakváltoztatás! 
Alulírott van szerencsém t. vevő­

imnek szives tudomására juttatni, misze­
rint a n.-uj-utczai 168*. sz. háznál évek 
óta fennálló 

lábbeli Üzletemet 
május 1 -én a kis-esapó leány-utezai 569. 
sz. alatt levő szüleim házába tettem át. 

Ahol főtörekvésem leend jó munka 
és pontos kiszolgálat által az eddig irán­
tam tanúsított bizalmat továbbra is kiér­
demelni. 

Teljes tisztelettel 

csizmadia mester 
K.'Gsapó Leány-utcza 569. sz. 

(186.) 2—3. 
tXJJXXXJXXXXXZXtí 
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E a j e Gr epe 
tiszta gyapot kettős széles 

10 mtr. 5 frt. 

Újdonság 
női ruhaszövetekben: 
divatos csikók és koczkák-
kal kettős széles 2 mtr. 8 frt. 

F Í 5 ? a n o 
czólszorü szövet házi ruhá­

nak 10 mtr. 4 frt. 

E g y sz inü 
divat .szövet minden uj szín­
ben kettős széles 10 m. 5 irt. 

C-hevron 
uj szövet kettős széles 10 

mtr. 5 frt 50 kr. 

D r e i d r u h t 
jó minőség 10 m. 2*80 kr. 

F e k e t e t e r n ó 
szász gyártmány kettős szé­

les 10 mtr. 4 frt 50 kr. 

H á z i v á s z o n 
1 vég 30 ' rőf 4 / 4 4fr fc50kr . 
1 „ 30 „ 5 / 4 5 „ 50 „ 

K a r i k a - s z ö v é s 
jobb a vászonnál 1 drb. 5/4 

széles 30 rőf 6 frt. 

Ohiffon 
egy vég 30 öl 5 frt 50 kr. 
jobb minőség 6 frt 50 kr. 

Oxford 
mosó jó minőségű 1 vég 30 

rőf 4 frt 50 kr. 

K a n a v a . c s 
1 vég 30 rőf lila 4 frt 80 kr. 
1 „ 30 veres 5 frt 20 kr. 

Czérna kanavacz 
egy vég 30 rőf lila és veres 

6 forint. 

Zfíphk» i n g e k n e k 
a legjobb és ajánlható egy 

vég 30 röf 6 írt 50 kr. 

Ksj í ' üfcips 
minden színben 10 m. 3 frt 

50 krajezár. 

Bos ton 
újdonság, mosható 10 mtr. 

3 forint. 

Uj franczia 
Doils 

mosható, pompás virágnyo­
mat 10 m. 3 frt 50 kr. 

L e p e d ő 
Yarrás nélküli, jó házi vá­
szonból 3 drb. 3 frt 50 kr. 

Len java törülköző 
kötött széllel 6 drb. 2*10 kr. 

Siói i n g e k 
siffon ós házi vászonból finom 
kézimunka 3 drb 2 "50 kr. 

Hói i n g e k . 
erős len vászonból Zackerl-

betéttel, 6 drb. 3 - ^ 5 kr. 

I l i p s föamitur 
mely áll selyem rojtos 2 drb. 
ágy és 1 drb. asztalterítő­

ből 4 frt. 

Ttmis -po r t i é r en 
complet, egy ablakra, két 

részből 3 frt 50 kr. 

Egy Jute ©arnitur 
rojtos 2 darab ágy- 1 darab 

asztal-teritö 3 frt 50 kr. 

Jute függöny 
török minta, egy complet 

függöny 2 frt 30 kr. 

Hollandiai futó 
szőnyeg maradvány 

10—12 m. hosszú, egy ma­
radvány 3 frt 60 kr. 

jc'em mgek 
saját gyártmánv fehér vagy 
színes I. a. 1 ' 8 Ü H . a 1*20 

M u n k á s ingek. 
rumburgi Oxfordból complet 

nagy 3 drb 2 frt. 

N o r m á l ingek. 
complet, nagy, 1 drb. 1 50 kr. 

K o r m a i a l só n a d r á g 
complet nagy, 1 drb. 1 '50 kr. 

N y á r i k e n d ő k 
% hosszú 1 frt 20 kr. 

Egy drb. lópoferócz 
legjobb gyártmány 190 om. 
hosszú 130 cm. széles 1.50 kr. 

Császársárga 
Fiáker pokróez 

1 drb. 2 frt 50 kr. 

M i n t á k bérmentve és ingyen.— A „ B r ü n n e r Neiihemten í s czimü képes 
divatlap ingyen és bérmentve. (97.) 6—20. 

http://Kanava.cs


DEBRECZEN-MGYVÁRADIÉRTESITÖ. 

PARADI 
é g v é n y e s - k é n e s 

Vegyelemeztetett dr . F e l l e t á r Emi l OPSZ. törv. vegyész által 1861-ben. 
Bőven tartalmaz szabad szénsavat, kénkőnléget és szilárd alkatrészeket, ezen kiváló tulajdonságain;'!! : 

fogva ajánlva van. 
1. G y ó g y i t a l , tisztán, esetleg tejjel vagy savóval vegyítve : idült hurutos légzőszervei gyomorból- i 

ós liólyag-bántalmakban' Emésztési zavarok ellen, melyek gyengült beidegzésnek követkéz- '• 
menyei. Aranyeres bajokban. Máj-ós lép-torlódásokban. Idült csúzos vagy köszvényes izzad-
mányok ellen. 

2. R e n d e s ü d i t ö i t a l g y a n á n t különösen alkalmas ott, hol járványok uralkodnak, vagy a h o l ' 
az ivóviz az egészségnek meg nem felel. Borral vegyítve is igen elterjedt és kedvelt italul szoldál. Főraktár Debreczenben CSANAK J Ó Z S E F 

k e r e s k e d é s é b e n . 

!! 70 éves jé hírnév!! 
CÖZKEBVELT MAGYAR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, barna és fekete színben. 

tisza-újlaki gyógyszerésztől. 
Nagy doboz 35 kr, kicsiny 2 0 kr, 

V A L Ó D I csak akkor, ha minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal e z e n v é d j e g y , fedelén 
pedig, kivül p i r o s , belől k é k színben B O Y K O V I K T O R névaláírás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a b a j u s z t f e j ­
leszti, ápolja, nem töri, jól összetartja, puhává és hajlékonnyá teszi 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- és osomago-
lásért külön 10 k r a j c z á r számíttatik. 

Viszont eladók illő engedményben és 20 nagy vagy, 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél T I S Z A - U J I J A K O M . Továbbá: 
D e b r e c z e n b e n . : Varga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Geróby Fülöp kereskedő urnái. Deutsch Albert kereskedő „ 
Szentkirályi és Kalenda „ „ Bihary Imre kereskedő ós Farkas István fodrász urnái, 

Valamint az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai ós illatászainál. (68.) 8—20. 

Sírkő-űzletünket végképen felhagyni.szándékozván, a raktárunkon levő összes készletet 

tetemesen-' leszállított áron 
árusítjuk el. 

I Midőn ezen körülményt á nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, bátor-
í kódunk egyúttal jelenteni, hogy üzletünkben különféle színű m á r v á n y , s y e n i t és g r á n i t 
[ e m i é k k ö v e k nagyválasztékban találhatók s tekintettel a következő alkalomra 

most legolcsóbban szerezhetők be. 
Sírkő feliratok metszését, valamint azok felállítását szintén elvállaljuk s a legpon-

| tosabban eszközöljük. 
í Ez alkalommal felhívjuk még a nagyérdemű közönség figyelmét a jutányos és pontos 
j kiszolgálatról általánosan elösmert évei< hosszú sora óta fennálló 

TEMETKEZÉSI VÁLLALATUNKRA, 
I mely a jelen kor igényeinek megfelelően ugy van felszerelve, hogy a legdíszesebb temetkezések is 

teljes megelégedésre eszközölhetők. 
Tisztelettel 

DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET 
(91.) 9—15. kenyérpiacz tér, Tisza-ház. 

in. Árverési hirdetményi kivonat. 1603. 
T. 

1*90. 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

a kir. kincstár végrehajtónak Ó Papp János és neje végrehajtást szenvedő elleni 84 frt 17 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő H.-Dorogon fekvő a h.-dorogi 402, sz. t.jkvben 417. h.r.sz. 
alatti ingatlanra 34 frt; a 3317, 4912, 8662, 9833. h.r.sz. alatti ingatlanra 301 frt; a 2122. 
h.r.sz. ala.ti ingatlanra az árverést 28 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi július hó 17-dik napján d. e. 9 órakor 
H.-Dorog községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagy kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m i t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kélt íJ.-Nánás, 1890. évi ápril hó 23. napján, 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

JOx*. H r e h t i s s , 
(198.) 1 — 1- h. kir. járásbiró. 

Haszonbéri árverési hirdetés. 
N.-Léta község tulajonához tartozó a község alatt lévő vízimalom 50 frt bánat­

pénz letétele továbbá 107 hold (1100 D ölével) község alatt feketeföld tagbirtok 80 frt bá­
nompénz Setétele mellett az 1891-dik év január 1-től 1894. január l-ig tartó időre tehát 3 
egymásután következő évre árverésen f. évi május 22-ik napján cl. u. 2 órakor a község­
házánál haszonbérbe adatik; a tagbirtokbeli föld egyrésze már ez évben ugarolható őszi vetés 
alá; az árverési feltételek addig N.-Létán a jegyzői irodában bármikor a hivatalos órák idejé­
ben megtekinthetők. 

Kelt N.-Létán, 1890. május 2. 
K i s s O á t > o r » m. k., M i i u x t z s á n d o r m. k. 

jegyző. (182.) 3—3. ' főbíró. 

Árlejtési hirdetés. 3667. 
1890. 

Az Árok-utczán 685—686~ik sz. alatt levő telkeken előállítandó kisded óvó intézet 
épitési munkáinak felvállalására a folyó évi május hó 23-ik napján délelőtt 10 órakör a vá­
rosház nagytermében írásbeli zárt ajánlat elfogadása mellett nyilvános árlejtés tartatik. 

Az árlejtésen kiadandó munkák következők: 
I. Kőműves munka 5741 frt 33 kr. 

II. Ács munka 2362 „ 30 „ 
III. Asztalos, lakatos, üveges, mázoló munka . . 1368 „ 85 „ 
IV. Falvasak, vasajtók 192 „ — „ 
V. Bádogos munka . . 307 „ 8 3 , 

Együtt: 9972 frt 31 kr. 
Az 50 kros bélyeggel és 5°/0-ot tevő bánatpénzzel ellátott Írásbeli zárt ajánlatok, 

melyek a fenti határidőig a polgármesterhez adandók be, a szóbeli árlejtés befejezte után bon­
tatnak fel. — Ezen ajánlatokban megemlítendő, hogy ajánlatot tevő, az árlejtési feltételeket 
ösmeri s azokat magára nézve kötelezőnek elüsmeri. 

A szóbeli árlejtésben részt venni akarók a költség számítási összegnek 5%-t 
tartoznak bánatpénzül letenni.— A munkák részletekben vagy együttesen is felvállalhatok.— 
Árlejtési feltételek a városi mérnöki hivatalnál megtekinthetők. 

Fel hivatnak vállalkozni szándékozók, hogy fenti időben és helyen jelenjenek meg, 
illetve zárt ajánlataikat kellő időben adják be. 

Kelt Debreczenben 1890. május 12. 
(202.) i—i. A városi tanács. 

Hirdetmény. ad 418. szám. 

Hajdu-vármegye törvényhatósági bizottságának az 1890. évi május 13-dikán 
4068/1890. sz. a. kelt határozatával a kabai községház újból építése engedélyeztetett. 

A fent emiitett és 23,009 frt 83 krra előirányzott munkálatok foganatosításának 
biztosítása czéljából az 1890. óv május hó 27-dik napjának d.e. 11 órájára a kabai községház 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezuí óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának 
elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó s a részletes feltételekbeu 
előirt 5%-nyt bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 
11 órájáig a kabai elöljárósághoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben 
érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és részletes feltételek, a 
hajdumegyei m. kir. államópitészeti hivatalnál Debreczenben a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

* H Kelt Kábán, 1890. május hó 14-kén. 
(203.) 1—1. Az elöljáróság*4j 

Nagykun Karczag rendezett tanácsú 18,000 lakossal biró városban, mintegy 
frt költséggel épült, italmérési joggal egybekötött gőz- és kádfü rdő folyó évi !r 
hó 15-től 3, esetleg több évre bérbe adatik. H 

A fürdő épület közvetlen közelében van egy 5 szoba, konyha s éléskamat 
lakás, mely szinte a bérlethez tartozik. 

Bérleni szándékozók felhivatnak, hogy ajánlataikat 300 frt bánatpénzzel fel? 
a k a r c z a g i gőz- és kádfürdő r é s z v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g á h o z ^ 
czagon czímezve folyó évi j ú n i u s hó 15-ig (tizenöt) bezárólag adják be. V 

A részletes feltételek a Nagykun karczagi takarékpénztárnál, Csaba, 
Mihály pénztárnok és Molnár János ügyvédnél a délelőtti órákban megtekinthetők 

Karczag, 1890. ápril hó 25-kén. 
(205)1—3. Az igazgatóság. 

S T HL Árverési hirdetményi kivonat. 
A h.-nánásí kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

a kir. kincstár végrehajtatónak Balogh Juliánná Kovács Lászlóné végrehajtást szenvedő elleni 
361 frt 26'/2 kr tőkekövetelés és járulékai, iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tör­
vényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő H.-Dorogon fekvő, a h.-dorogi 2285. sz. 
tjkvben foglalt 2296/a), 4062, 6100, 8135/a) és 10,175. h.r.sz. ingatlanokra 454 frt; a 
2241/a) hr. sz. a. szollőre az árverést 38 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi július hó 17-dik napján, délelőtt 
9 órakor H.-Dorog községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. törvényczikk 42. §ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1890. évi április hó 23. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(199.) l — L h. kir. járásbiró. 

Árverési hirdetés. 232, 
1890 

A Czegléd-Sellyei közalap, ker. főtisztségnek folyó évi 747 számú rendelete folytán 
közhírré tétetik, miszerint. Szabolcs megyében Nyíregyházától 17 ^ - r e az éjszakkeleti vasút 
állomása mellett fekvő Kemecse község határában a m. kir. vallás alap. tulajdonát képező 
102 440/i2oo n o ^ nemesi tagbirtok örök áron eladandó lévén. Az árverés a folyó évi május 
hó 19-én d. e. 10 órára a p.-ladányi urad. kasznársági irodában kitűzetik. 

A venni szándékozók felhivatnak, hogy az árverés megkezdéséig 50 kros bélyeggel 
ellátandó sajátkezüleg irt és aláirt zárt ajánlataikat, melyben a beígért vételár szám és betűk­
kel kiírandó, s a feltételek ismerése és elfogadása kijelentendő 500 frt bánatpénz mellékletével 
alólirt hivatalnál beadhatják — szóbeli árverésnél szinte 500 frt teendő le. 

Az eladási feltételek a p.-ladányi urad. kasznárságnál, valamint Kemecse község 
elöljáróságánál megtekinthetők. 

Ezekből itt előlegesen csak annyi jegyeztetik meg, hogy a vevők közti szabad válasz­
tás a Nagyméltóságú Mit isztériumnak tartatik fenn, a vételár három részletben törlesztendő 
az első '/3-da bánompénz betudásával a szerződés aláírásakor, a második V3 etföl számítva 
egy év, a harmadik '/3 2 év múlva 5% kamatokkal a birtok f. évi október 1-én bocsájtatik 
a vevő használatába. 

A kikiáltási ár 5200 frtba állapittatik meg. 
Kelt P.-Ladányban, 1890. május hó 6-án. 

MFOVMICZKY IMRE 
(193.) 2—3. urad. számtartó. 



DEBRBCZKN-NAGYVARADI ÉRTESÍT^ 
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Kőszén kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely ós deszkatetők 
behuzására, 

mely által azok tartósága kétszerte hosz 
szabb, továbbá ezulápok, melyek a földbe 

[ásatnak, kerítések és gazdasági eszközök 
be fe s t é sé re , hordókban a 50 egészj^ 
200 kiló sulytartalommal; továbbá saját 
gyártmányú COAKSOT (pirszén) kovácsok 
[éá lakatosok részére, ajánlja j u t á n y o s 
ár mellett a 

légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

(128. ) 6 — 1 2 . ••+•••+++•+++•++•••+• 

az összes orvosi tudományok tudora 

fogorvos 
Rendel d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5~ig. 

Előírása szerint készitett fogpora, szájvize 
és fogkeféje kapható Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent-Királyi 

és Ralenda műipar árúraktárában. 
(187.) 44—52.) 

a be lső s z e r v e k e lh ízása , 
kísérve 1^'űogzeíszorulás, vértolulás és szivgyöngeség 
által biztof san gyógyítható Schindler-Barnay dr. 

cs. tanácsos 
Marienbadi 

Redukáló p i l u l á i v a l , 
minden külipnös diéta és a hivatásban való hábordatás 
nélkül. —/?Yalódi minőségben csak a m a r i e n b a d i 

s a s - g y ^ g y s z e r t á r b a n kapható e jegyekkel. 

ss 
ScUd&vé. (Ru(í 

Debrecenben kapható: dr. Bottschnek T. Dmil, Tóth 
Béla m Mihalovics István gyógyszertáraiban. 

/ (76.) 3—8. 

100 Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, a 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, asthma, 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből 
lett előállítva. Bizonyítványok a legnagyobb te­
kintélyektől rendelkezésre állnak. Ár: 3 üveg 
ládácskával 3 frt, 6 üveg 5 írt, 12 üveg 9 frt. 

ZENKERALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). 

(136.) 5-24. 

MMiiiigí 

CZIPŐGYiR. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
Legnagyobb választék mindennemű 

i l l f § Í111141 
nők, férfiak ós gyermekek részére 

A legdivatosabb alakban, legjobb anyag] 
és legolcsóbb árak. 

A gyári árak gyártmányunknál, tudvale­
vőleg a talpba be vannak vésve. 

Raktárom : N.-Várad utcza 2130. sas.: 
Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 

(63.) 12—50. 

ITf l A ki nem tudja, I f I I 
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leve­
lező-lapon Richter kiadóintézetétől Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarát" czímű könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott Mlairatok bizonyflgák, hogy a 
múvecskébon foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezron-meg-ezren elkerülték a haszontalan pénz­
kiadást, hanem még a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hr.mar megtalálták. A könyv Ingyen küldetik meg. 

Asztalos műhely változás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tu 

domására hozni, miszerint asztalos műhe­
lyemmel Bartha László társamtól május 1-én 
megváltam és kis-várad utczán, az iparos 
ifjúsági egylet helyisége udvarán, a mai 
kor igényeinek megfelelöleg egészen 
újonnan berendezett i 

asztalos műhelyt 
nyitottam. — Felvállalok minden e szakmába 
vágó munkát s mint eddig, ugy ezután is főtörek 
vésem leend t. ez. megrendelőim részére jó 
anyagból készült munkákat gyorsan és ponto-j 
santeljesiteni. 

Debreczen, 1890. május 8. 
Tisztelettel 

ffirftaimény. 

(197) 1—3. 
Á C S I M R E 

asztalos mester. 

4635. P. 
1890. 

A Nádudvar községben gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási ösz-
szegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. számú igazságügj miniszteri rendelet 9 és 10. §§-ai-
hoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyaié*ára határidőül 1&90. évi Jun. hó 

116-dik napjának d. e. 9 órája, szükség esetén a következő napok is a kir. törvényszék nagy 
termébe kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok, is a kiknek az 
'idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben 
megállapított következményeire, ezennel idéztetnek. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszéknél 1890. évi Április hó 29-én. 
B a l o g h I m r o S z o b o s z ú y 

h. elnök. jegyző. 

I A debreczeni ref. egyház gazdasági szakbizottságának 7/1890. számú határozatával a 
Szepesen, a vasút és a szováti ut között fekvő 64 és fél nyilas vagyis 362 hold és liO Q 
öl tag föld 1890. évi október hó elsejétől kezdődő egymásután 12 évre az előre elkészített 
építkezési tervrajz szerint, felszerelendő épületekkel együtt, haszonbérbe árverésen kiadása 
elrendeltetvén, eunélfogva az árverésnek a debreczeni ref. egyház tanácstermében az árverés 
megtartására, az 1890, év június hó 4. napjának délutáni három órája kitüzetik, 
melyre az árverelni szándékozók azzal az értesítéssel hivatnak meg, hogy az árverési feltételek 
és az építkezési tervrajz a haszonbérbe adó egyház hivatalos helyiségében megtekinthetők. 

Debreczen, 1890. Május hó 17. 
Otrokocsi Végh János, 

(206) 1 3. a debr. ref. egyház algondnoka. 

BEVITEL. 
A S S I G U R A Z I O K ' I G - E M E R A L I 1 8 8 9 - É V I J M E É R U S G E . 

JSlytiraeég- éa vesz teség-számla az A mér leghez [1889.] KIADÁS. 

A t é t e l 3i e v e 

1. Díjtartalék $ múlt évről i 
a) tüzbiztosliás . 
b) szállítmánybiztosítás 
c) jégbiztosítás 

8. Túrtalak oly kár okra, molyok 18S8. decz 81-én még 
függőben f j a l t ! 

a) tiizbiztozlt 
b) szállítmány zlosltás 
c) jógbiztositá 

8. Dijak a tőrlése* 'ovonrtsaval 
a) tüzbiztositá-i 
b) szállítmányi 
c) jégbiztosítás 

4. Kötvényilletékck : 
aj tűzbiztosítás . . . . 
b) szállítmánybiztosítás 
c) jégbiztosítás . . . . 

5. Töke, elkolyezésok fövedolmo ! 
aj Értékekre adott plölcgrk ksm 
b) Állam- ós más értékpapírok k 
c) Kamatok váltólcszámitásból. 

ágió ' . 

6. Nyereség különféle értékesítések folytán . 
?, Az ál lam, ás egyéb értékpapírok többletértéke 

1889. decz. Sl-ikl árfolyam szerint szainitva . 

M 1961065 
11581Í) 
46338 

36 í045 .11 
246169 l!>i 

1571 ;8G. 

Üzlet Vagyon Összes 

6S046D2 14 
1601892,56; . | 
asmdfiiOlU 07252.11 j*>»| 

S564B1.74 
13i7l!!'f> 
85;92 53 

M 
1922 05' 

23274-2 83., 
61051 °"'' 

A tűzbiztosítás! ágba befoglulvák i 
fásban elért eredmények. 

tükörüvog biztosi-

A t é t e l n e v < 

1. Visszbiztosltási dijak t 
a) tűzbiztosítás 
b) szállítmánybiztosítás . . . . 
c) jégbiztosítás 

2. Károk : 
a) tiizbiztositás, klflz. kárösszegek / * * frt 2,4*4,227.60 

tart. még k i nem fiz. károkra t - 5 » , 350,538.80 
b) szállitm.«bizt. kiflz, kárösszegek) a£ frt 655,483.39 

tart. még ki nem flz. károkra 1 g g » 288,553,29 

2678174 
786554 
4G5765 

2774766 

944036 

1996504 

37003 65; 

3. Díjtartalék 1889. decss. 81-éi 
a) tűzbiztosítás ) 
b) szál l í tmánybiztosítás ) telj) 
c) jégbiztosítás . . ) 

4. J u t a l é k o k ; 
aj tűzbiztosítás . . , 
b) száll ítmánybiztosítás 
c) jégbiztosítás . . 

5 Általános kezelés i költségek 
aj tűzbiztosítás . . : 
b) szállítmánybiztosítás 
c) jégbiztosítás . . . 

6. Adók és il letékek : 
aj tűzbiztosítás . , . 
b) száll itmánybiztositás 
c) jégbiztositá* . . . 

7. Az el látás i pénztár kamatai 
8. Kétes követelések leírása . 

még f. biztosításokra J 

tehermentes 

MiiUl 49 | 
Nyerés ég 

Összesen . 

1997213 
124714 

72612 

8114S0 
50523 
165720 

465218 
84729 

140992 

Üzlet Vagyon Összes 

K i a d á s o k 
frt lk.l| frt ik-H frt [k. 

81ÍJ392J01 
16569:46 

17026 ' s | 

W\ 573247 30 1438634149 

KTyereaég- é» veas tcség-számla a F inériegliez. — Éle tb iz tos í t ás i osztály. [1889.] 

1. Díjtartalék a múlt évről . . . . 
l e : visszbiztosltások . . . . 

*. Tartalék 18(<8. decz. 31-én függőben lövő kürokra . 
/ aj Halálesetre szolé biztosításokra . 

3. Dijbevétol i l<) elálé.>.ro szóló biztositártokva . 
\ c) úvjáradékra szóló bi/to-itásolcra . 

4. Kötvénydljak 
5. Dljturtalék átadott vlsszbiztositásokra 
6. Elholyezott tőkík Jövodelmo 

a) J.eljrálop kbv«teli !sek kamatai . . . . 
b) Értékekre adott olölegok kamatai 
c) . i l lám- és más értekpsplrok kamatul . 
d) Folyó számlák knmntiil 
e) Ár. iugntlanok tiszta jövodelmo . 
0 Életbiztosítási kótvéayokro adott előlegek ka. 

matsl • 

miből is lovonva a tartalék rendes jutalékát 
marad 

7, Nyereség Hilüntélo éitókültdaelt folytán . 
8. Az állnm. én oiryéb értékpapírok többletértéke , 

lüísO. docz, 31-ikí árfolyam szerint számítva . 

ossz 01 

7SI0193 
l iS l f l 

2150Ü u 
2432í.í).88|, 

14039 t i 

1255.133 8.' 
I 
I 

10.M5B3 78|| 
aaoSBÚ o. 

!398C902! 

31Í87!)! 

4j-'36083p36j 
li;!M4J7l| 

700332 3f 

81412 2ffl ! 
13328 í 

4836083 
63514 

70U332 

1024553 
230880 

Visszbiztositási dijak . • • . . . . 
. Fizetések esedékes biztosításokért: 

a) balálesetre szóló biztosításokért 
b) eléiés esetére szóló biztosításokért 
c) járadékokért . . . . 

Levonva vlsssblztositások fej íben 

3 . Kötvények-visssavásáriások 

»V Haláles. szóló blzt. 
b) Kiélésre » „ 
c) Járadékbiztosítás 

4 . DijésköltségtaT. 
az 1890. évi szám­
lára 

Levonva a kiegészítési részleteket 
Netto-tartalék . 

5. Orvosi tiszteletd.) 
? : S é g ° e í | a » é T folyama. k i f i a . 
8. Adó és bélyeg ) 

9. Kamatok a nyeroményny, biztosi, javára, 

10. Leírás kétes követelések™ 

Nyweaég 
Összesen 

Készpénzb. 
1816419 89; 
435802 !7l| 
137462.8nj[ 

2389685,45; 

2349415 i6.M 419135 
2349415, 

Költség­
tartalék 
3615S2I17] 
17971 S9 

379523| 
J2743118T 

126634162 
44507 
277455 
440072 
50738 

rajiol 
ín'.aÉl 

, _ ( 2203^336|[ 38:S02|.j5 
!g09̂ 4a65l3ÖÍ|'"27566t;i7;r,ll1.ii):ia6|47 

276855114 
352634,83 

26C34162 01 
44507 78 
2774.-,5 22 
452686 47 
50738 93 

Az ASSICÜBAZIONI GENERÁLI v a g y o a á l l á s a 1889. deozem ber 31-én. TE 

A t é t e l n 4 

:-rill 
•ifik adóslevelei a töke be fizotett ré> 

In íiat. 
u) városi telkek . . . " 
b) foMhij tokok (gazdasági leltárral) . . . . 
e) íB-y. doa/.cmbw 31. még ol n«m adatolt .gazdasági 

terményük a társaság földbirtokaiból 
a) Kö'os(Ji!i)k a társiiNÚg élütbiztosiuisi kötvényulro . 
b) Aktív élütjáradékok és jelzálog állal bi?.tositot', a felek 

halálakor felveendő' tőkék vételára 

Kamatozó jnl áingl ajj biztosított töke-köliwíSnök ingatlanokra 
a jcl/iuou osztályba tartozok kivételével a) foljó 
1,408 64!l.:i.-) frt b) hátralékos 6,!I92..I7 frt . 

iCölcsiinök lfti'-toiiiányozett állam- és más értékpapírokra. 
Állam- és má« ánél-.pipirok 
Váltók a tározábau 
EUdegek a jolzálogosztályiink {alapsz. I. ez, e) pontj 
Péiisok folyó számlán különböző bankoknál és hitelintéze­

teknél 
Készpénz készlet a trloszti és velunczoí igazgatóságok pénE-

tárálian . 
Készpénz-kúBzlct a ilókok pénztárában . . . . 
Maradvány a vl-szliiztonitók számláiból . ; : . . 
itlaradvány az intézet üókjainak számláiból : i 
M radvány az A mérlog folyn számlájából 
-"• Adósok különböző ezlun.k alatt 

d) Letét Goldschniiedt nlupitvány . 

Díjtartalék átadatott élot-visszbiztositásokra -
tíutorzat és vasszekréiiyck a táreaság öuszes hivatalaiban, ezég-

láblák, papír ós nyomtatvány aa összes raktárakban 
Előlegezett Jutalékok ét Mervozésl költségek . 

A B 1»89. áeczeinber 81-éa a jevö évekre érvénybe maradó 
dijkStelozök értéke . . . , : 28,644.053.22 

A. I B. 
frt. | k | frt. 

| 1415041 82 
29370 11 

I:l8íl3if9'04 17377163'S: 

TI. 633lb0 46]j 84777; 
3l7riG8 5-4 
72320 83 

1044724 49 

892900.27 

39908 
17áb7 
32878 
177451 
594978 

IsszesenJ 

7336389 34 

I 
2579018 27 

1415041 82i 
,, Ö2690'llt 
||2176672ll;37l 

556139'—f 
301406,73] 

148096. 

3577771431 

89907 87J, 
Giíl!154l24 

1222176102, 
59-1978 13 

3260J01 
1068448,61 

A t é t e l n e v e 

Alaptöke 
Tőkésített nyerességtartalók . . . " , . . " . * . 
Tartalék az értékpapírok árfolyam ingadozásának fedezésére 
Ingatlan tartalék 
Tartalékalap kétes követelések fedezésére . . . . ' . 
a} Díjtartalék még érvényben levő biztosításokra az A méi iegen 
fii » ,?• *. • , « ' » n a IS mérlegen 
•lartalók bejelentett, de deeeeniber 3 i -ón még ki n e m fizetett 

károkra t 
az A mérlegen 

a K mérlegen 
Osztalékalap az életbiztosításban ) II. A tábl. frt 352 990,63 
nyereménynyel biztosítottak javára) 13 és 13 A tábl. frt 81.431.56 
A hivatalnokok ellátáBl pénztárának vagyona . . . . 
Jelzaloghitelezők . . . . 
Egyenleg a visszbiztositók számláján . . ' • . " - , 
Egyenleg az intézet fiókjainak számláján . . 
a) Hitelezők különböző czimeken . . . 
b) Letétek kezesség és blztositók gyanánt . * . " ! " 
A M mérleg folyó számlájának egyenlege . . . . " 
Gidoul alapítvány . ! 
Qirard alapítvány , ^ . . . . . . . . . 
Goldachmiedt alapítvány j . • • • . . . 
Felosztható nyereség , , * * ; 

59497813 
664892J 
4977'50i 
8 0 0 0 - J 

3403ő469'J 

A J8T5 érőkben lejáranÍQ tttsbisto-
- ' " - dlj«k . . í . fat 88.544.053.22 

II04643131 

.Összesen 

2625000—' 
1312500 
535827 

434422 19 

- {4 
33112 íiOl 
3717 2i ' 

52195 95' 
474477 60;| 

5250000 — 
2625C00 — 
1190-153 60 
12S9480.92 

71594Í 33 
21911 22 

434444 10 
106iU43 01 
59497S 13 

564t; 92 
4977 50 
30Í10 — 

CÓ3438 48 

I 34167115:61 44li314g» U4 s n r 
Bővebb zárszámadási jelentések az alanti fő-ügvüöksésnpl tnnhotnt n„„ •,* 11 -i- ••- , , . . . 

M Z t o S Í t á S Í a j t o l a t o k a t f i , J é g . j , e t - é s 3 2 á l m m 4 n y W z t o S ^ 
A debreczeni főügynökség 

&m f i s t . 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 7 

ÖTH 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z ó g , 

DEBRKCZEN, 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjtitá-

nyosabb árak me l l e t t : 

mr öntött vaskályhákat *W 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i szo l t és n ick l párkány 

zattal, úgyszintén köpeny nyel, 

„Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ö r i á s ? 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri­
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3frt25kr. 

(296.) 37—52. 

a p 

1 SZOBAFESTŐ ÉS FÉNYMÁZOLÓ DEBRECZENBEN, 
H Varga-utoza 2259-dik sz, a. a Teréziáuum épületével szemben. 
•l|j A festési évszak beállta alkalmából ajánlom magamat a n. é. közönség 
W további_ pártfogásába, mehet közel egy évtized óta folytatott működésem közben 
( | | kiérdemelni szerencsés voltam. 
U' Felvállalok ugy helyben, mint v idéken a fes tészet i s z a k b a vágó 
i | mindennemű munkálatokat, az e g y s z e r ű t ő l a l e g d í s z e s e b b i g , a fejlettebb i | 
I igényeknek megfe le lő leg , í z léses k iv i te l b i z t o s í t á s a mel le t t , gyorsan 

^ és pontosan a l eg jutányosabb árakon. 
Á n. é. közönség megrendeléseit várva, 

tisztelettel 

KONTKATOVICS JÁNOS 
_(192.)_2 ~_5. _ _ festő. 

Uj üzlet. 
JENEYGYULA 

BEBRECZEN, 
„BIKA" szállodával szemben, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
rumburgi, irhoni, creas, hollandi 

' é s fonal v á s z n a k b a n ; á g y , füg­
g ö n y , diván, matrácz, cs íkos és 
damaszt c s invatokban ; SCHROLL 
BENEDEK és FI A eredeti gyártmányú sif-
fonokban, k é s z férfi, női és g y e r ­
m e k fehérnemüekben,- m e n y a s z -
szonyi k e l e n g y é k b e n valódi a n g o l 
c s i p k e függönyökben, cosmanosi 
ing, ruha, creton és vo i iokban; 
csipkék, rüchsök, k e z t y ü k , minden­
nemű himző, kötő. horgoló pamutok 
se lymekben és bélésnemüekben. 

Teljesen berendezett 
HIMZÉSI ELŐNYOMD A 

(48.) 16 — 47. 

SZÍJGYÁRTÓ ÜZLET 
ÁTHELYEZÉSE. 
Tudatom t. megrendelőimmel, valamint a 

n. é. közönséggel, hogy a N.-Csapó-utcza elején, 
a Stenczinger Károly ur házában volt 

szíjgyártó-üzletemet 
Nagy-Hatvan-utczara a z 'özvegy 
K r é m e m é a s szony 1-S75. sz. a l a t t i 
h á z á h o z h e l y e z t e m á t , hol is minden 
szakmámba tartozó munkálatokat tisztességes 
árban felvállalok s a legkifogástalanabbul 
elkészítek. 

Ajánlom magamat szives jóindulatba, 
maradok tisztelettel 

SZESÜREV KÁROLY 
szíjgyártó-mester, 

Debreczen, Hatvan-utcza 1576. sz. a. 
(178.) 3—5. 

$ Próba mellszobrok, 
G^lléíküíözhetlen minden szabáA 

^ ""szálhoz és nagyon ezéiszerü minden 
£2 | családnak, valamint kirakatok dtSBi-
p ^ lésére, női-, férfi- és gyermékssábóh* 
^ % valamint fehér-, szövőit- és divat-
•™%árii-üsleteknek stb. BEDROOTEK J.-| 
g §*féle cs. kir. kiz. szab. próba-mell-
J» gfszobor gyárából, elismert kitűnői 
© ^kivitelben, legolcsóbb eredeti gyári\ 
§ í̂r- árakon ajánlja 

| Wald Mihály 
m egyedüli főraktára 

J B U I > A P E § T . "VII., k i r á l y - u t c z a » 1 . 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara. köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a íégző és emésztési 

szervek hurutos bántaimainál rendelve. 

égvényes vasmentes savanyuvíz — 
PTKínsavrlds, Hthlum tartalmú forrás. 

Sorral használva igen kellemes ütlito italt szolgáltat 
Kanható bsvínvvlz kaf8s':8il4srV.l)on s 'ontö b nyöpvszertárban. P A Sílvattvr-forrüií l £ ^ z s ^ t ^ g a ^ p e ^ M ^ 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

Dc»br4>cz<»nben N.-Pótorfia-utcza 8 5 3 . sas. 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés, 

ajánlják könnyen kezelhető szilárd 

Kerti fecskendőket 
különböző nagyságban; 

Lokomobil-fecskendöket 
mindenféle nagyságú és szerkezetű 

Kútszivattyukat; 
Fürdöberendezések és vízvezetékek 

felállítását stb, stb.; továbbá : első minőségű 
Gépszíjat, Gépolajat, 
Aczél-dobsint, manonientereket, 

G é p m ű h e l y ü k b e n mindennemű! 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak-| 
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel j 

BAUER és TÁRSA. 
(15.) 17-52. ; 

^mmm^^^mwm^^mé^^^^^^m^^^m^m^mm^^^^^^m^m^^m 

pamut-áriikMl. 
Schroil EensáekFía 

legjobb minőségű 

s i f íon é s 
fehéráru gyár 

bizományi raktára. 
Saját gyártmányú 

kén íúMmmmk 
urak, n ő k 

részére. 
Gallér és kézelők. | 

Divat 
o s z t á l y : 

Szőnyeg 
o s z t á l y : 

N M H H H H H H H N 

^ Vászon és kész 
fehérnemű osztály: 

Gyári raktár 
első rendű 

vászon 

K U I SE J Ó Z S E F és TÁRSA. 
D e b r e o z e n , K i s t e m p l o m Ibascápc*. 

Legújabb 
tavaszi és nyári 

n ő i 

ruhaszövetek, 
hozzá va ló 

mindenféle 

T O I L , 
Kreton, 

zephir és francülon 
Misztok 

nagyválasztékban. 
Trico derekak. 

(38.) 15—52. 

Kitűnő minőségű 

futó szőnyegek 
métere 

20 krtól feljebb, M 
O C C ü S I O l 

Tapestry 8 
szőnyeg-, ,ö 

H 
M 

métere 1.40. 
bútorszövet, H 

ágy- és 
asztalteritök. 

Csipke és szövet 

függönyök. 8 
Paplan és matráczok. P ra^xo^ma^^ 

BIKSZÁDI GYÓGYFÜRDŐ. 
Évadmegnyitás május 15-ón. 

f^ s áa lF"«yAö " Szatmármepye keleti szélén az „Avas" közepe táján szelektől védett 
J . f ^ J s u V ^ i b > erdei íeusikon, százados tölgyerdők, szőllőtenyészet, regényes kilátás. 
WRvii'íá&'fo-£**§£&£* » Északkeleti vaspályán Técső állomástól 4, S z i n y é r v á r -
JSh, tP^í!J .^ lS.«7U.^© • alja. (Szatmár-Nagybánya vasút) állomástól 2 óra járás­
nyira. Ezen utóbbi állomáson ruganyos, fedett kocsik állanak^ rendelkezésre. Minden na­
gyobb állomáson zóna jegyek az é. k. vasút állomására váltkatók. 
t&xr A O * T T A e v y b - f i C T filr - 3 líon3' l iasós, égvényes ivó-forrás, maga nemében 
^ r y y b J ^ ® ' £ i S , , L l i í ^ J I 1 , páratlan ásványvíz, kádfürdő, havasi tej, savó, 
kitűnő fűszeres levegő, naponta kétszer zene, kényelemmel bútorozott szobák, sétányok stb. 
IJFAfs'afi&trsa Gl"ife4"é-h1a" • Gyomor-, bélburut, emésztés hiány, a légzési szervek 
JELUJLJOfV *&Efrl€& I*UJ&. • hurutja, idült tüdőgyuladás, mellhártya-izzadmányok, 
a májnak vérbőség okozta duzzanata, epe-pangás, váltó-láz (malaira) utáni lép túltengés, 
alhasi pangások (aranyér), köszvényes izzadmányok, fodormirigyek daganata, görvélykór, 
vesebántalmak, hugyfövény (Harngries,) hólyaghurut, idült húgycső hurut, méhnek idült 
tömülése, hüvely- és mén-hurut. 

Fürdőorvos Dr. E c s e d y Gedeon; gyógytár a negyedórányira fekvő szomszéd 
faluban, posta a fürdőben. 

Braun Gyula tv. Németország legismertebb tekintélye a vizgyógytudományokban. 
egyebek közt a következőket irja a bikszáűi forrásokról, többre becsülvén ezeket a Gleich.en" 
bergnél és Emsnél Az ismert források sorában a bikszádi viznek csak egy anologja van' 
t. i. Liíliasovitz 1-sö számú forrása 23 szemor szikkalvaggal és 33 szemei* kénszénsavas szik-
éleggel. Ezen viz épen ugy, mint a luhasovitzé, az erős konyhasós égvényes savanyúvizek 
eszményképe s azért nevezetesen a hurut elleni* as anyag-cserét és sejtké­
pesést elősegítő javallatainak teljesítésére kiváltképen alkalmatos. (Or­
vosi hetilap 1873. évfolyam 21. szám ) 

Jó konyháról D e m k ő JállOS vendéglős kezeskedik. — Megrendeléseket szobák­
ra átvesz s fürdüleii'ási- bérmentve küld 

, (138)2-3. Bikszád gyógyfürdő igazgatósága., 



DEBBECZEN-NAGYVÁRAJDI ÉRTESÍTŐ. 

előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 
r > 3 B O R , E ] 0 2 : E I I S Í O J E ! ] > í í 

ajánlja üveg-, porczellán-, lámpa- és ház­
tartási czlkkek nagyválasztókkal berendezett 

raktárát. 
Tavaszi és nyári idényre 

különlegesen 

5^ tükrözött kertigolyókat, ^ 
griczi aranyhalakat, 

igen esinos 

hal- és virágtartókat, 
szabadalmazott 

^ t o l - &m p a l a o z f e L l r í í t ő 
J É G S Z E K R É N Y E K E T , 

legjobbnak bizonyult egészségi 

BZÚmim l íEZtUllIIT 
minden nagyságban. 

ö e ^ n d o r f i c h i n a e z ü s t ó s 
A l p a o o a o v o e s s s z l ^ ö a í ö l s L o t 

mr 20 évi jótállás mellett. " W 
Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesít­

tetnek, (31.) 1 - ? 

Liátenstein Józsefi 
vaskereskedése 

Piacz-, és Czeglédutcza sarkán a ta­
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
mébe fe le t t e ju tányos árban dúsan fel­
szerelt raktárát: 

rudvasban, ön tményékben, kály­
hákban, konyhákban, t e n g e l y e k b e n 
vas lemezekben , lánezárukban és 
konyha fe l szere lésekben. — Nagy vá­
lasztékban P e r g e- és Vidacs-ekéket, eke 
a lka t ré szeke t két és hárombarázdás 
ekékhez , vasb.orónákat, mindennemű 
gazdasági eszközöket, gépszij jakat , 
gummi csöveket, épüle tvasalás t és 
szerszámáruka t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és angol aezélsré tekben, 
Leiaucheux és Tancaster töltény-hü­
velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t Ö l t é n y e k b e n , fegyverdu-
gacsokban, lőkupakban és revolver 
töl tényekben. —Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi Lüttichi Lefaucheux, 
lancaster vadász- és flóbert- (szoba) 
fegyvereit. 

Kőszén e ladás nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

ós kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) 37-52 Lichtensteiii József. 

tajczeg 
Debreczen, Rózsatér. 

A tavaszi idényre raktárra érkeztek: 

HŐI RUBL&-SZÖYETBX: 
h o z z á v a l ó l e g ú j a b b zs inór d í szek . 

Nyári mosókelmék : 
Cretonok, Indisch Foulard 

és Zep'hirek. 
Férfi Chiffon-ingek. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Szőnyegek, ágyteritok, 
F ^ a b p l . a L j O L o k -

Női- és gyermekharisnyák 
Színes és fekete selyemkendö'k. 

Nagyválaszték : 

&YÁSZ SZÖVETEKBEN. 
(262 ) 40—52. 

acraxxxc 
120. 
449. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapitott 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
ós szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
0. szinte 

0. Királyliszt . . . . . . 
1. Lángliszt . . . . . . 
2. Montliszt . . , , . . 
3. Zsemlyeliszt különös . . . 
4. „ „ 
5. Fehér kenyórliszt P-ső rendű 
6. szinte U-od „ 
7. Közép kenyórliszt I-ső „ 
8. n „ Il-od „ 
8V« Barna „ I-ső „ 
83A „ n H-od 
9. Lábliszfc . . . . • , 

10. Yeres liszt , , . . 
11. Finom korpa zsákkal . 
12. Durvakorpa zsákkal . 

100 kiló 
17.— 
16.— 
16.— 
15.60 
15.40 
15. 
14.60 
14.40 
14.20 
13.80 

. 13.40 

. 12.80 
70 k. 11.20 
70 „ 9.40 
5 0 „ - -
50 „ 4.60 
50 „ 4.20 

A finom ós durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5rt/„-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. Ápril 13. u 

(11.) 2 0 - 5 2 . Q 

DEBREGZENBEN 
ajánl: friss töltésű ásvány-1 
Tizeket, úgymint: Bikszádi, 
Bártfai, Billini, Borszéki, Budai,! 
Rákóczy, Hunyadi, Viktória," 
Ozigelkai, Osizi, Emsi, Gies-
liübli, Gleichenbergi, Halli, 1 
lYándai, Karlsbadi, Krondorfi J 
Lipikí, Luki-Margit,^ Leviccói,|| 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, EohitscM, Salvator, Sel-fl 

tersi, Szolyrait; 
toyábbá friss kárpáti juhfu- | 
rót,keiicze olajba törött fes­
tékeket, Kresolint s az újon­
nan feltalált Creolint marha, || 
disznó, juhok száj- és köröm­
fájás ellen, denaturált szeszt || 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal || 

és pontosan eszközöltetnek. 
(59.) 16—52. 

Erfurti 
vetemény magva. 

Kerti-, zöldség-, virág­
os 

jgazdasági magvakat Ö, HL: 
magyar és franezia luczernát, 

valódi quedlinburgi takarmány-répát, 
veresét ós sárgát, 

franczia és angol perjét, 
szőnyegkerti finom füvegyületet, 

uj faj sárga- és görögdinye n^agot, 
*r* finom k o r a i csemege tengerit,-^BÍ 
kifli és más faj korai uj faj burgonyát, 

[alma-, körte-, eper- és ákáezfa-magot. 
A legjobb téli fös k á p o s z t a mago t , 
bécs i Georg ina , C a n n a i n d i k a 

Gladio lus T u b a r ó z s a 
és R a & u n k u l u s t ö v e k e t 

ajánl: 

|BUD AHÁZ Y ANTAL 
magkereskedése, 

IDebreczenben, Tisssa-háE. 
I f l V Kívánatra árjegyzéket bérmentve 
küldök. Dúsan felszerelt raktár. Az üzlet 
Bndaházy néven 65 év óta áll fenn. "^m 

(96) 10—10. 

Csanak József 
füszerkereskedése 

DEBREGZENBEN. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, miszerint friss töltésű | § 

ásvány-és gyógyvizeim , 
megérkeztek, s azokat igen mérsékelt árakon szolgáltatom ki tisztelt vevőimnek. 

Különösen becses figyelmébe ajánlom a 
BORSZÉKI PARÁDI és SZOLYVAI 

savanyu vizeket, melyekből f ő r a k t á r t tartván, egész kocsi-rakományok szál­
lítása következtében különösen olcsók. 

Ajánlom ezenkívül következő ásványvizeimet, uvm. : h i k s z á d i , b u d a i , 
csizi , oz ige lka i , emsi , giesshüfoli, g l e i e h e n b e r g i , i v á n d a i , k a r l s ­
badi , krondorf i , i na r i enbád i , luk i „Margi t , " m o h a i „ Á g n e s " 
és „Stefánia" fo r rás , roh i t s i , r o n c e g n o i , S a l v a t o r és Sze l t e r s i 
v i z e k e t . 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 
Tisz te le t te l 

(191 . ) 2 - 3 . Csanak József. 

FÉRFI ES NOI OZIPESZ (us.) 45-52.) 
D E . B B E C Z E S , F Ő P I A C Z, 

Vidíki megrendelések utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

Yan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, misze­
rint a takarékpénztár házánál építkezés folytán raktáromat lebontották. Az ottan 
leraktározott összes árukat helység hiány miatt tetemesen leszullitott árak mellett 
bocsátom a nagyérdemű közönség rendelkezésére, készpénz fizetés mellett, úgymint : 
F o r o z e l l á n - t á l a k , cs i szo l t ü v e g - á r u k , k á v é - , t h e a - és mosdó-
k é s z ü l e t e k . T a l p a s és t a l p n é l k ü l i ü v e g - és p o r c z e l l á n - t á l a k , 
P e s s e r t t á n y é r o k , v i r á g v á z á k , a s z t a l i - és f f lggö- lámpak, 
eozet-olaj t a r t o k , p á l i n k a k é s z l e t e k , mosdó a s z t a l o k , f a t á l o z á k , 

m i n d n a g y v á l a s z t é k b a n . 
Ajánlom továbbá nagy választékban evőeszközeimet, ugy china-

ezüstben, mint csont- < s fanyéllel, a legjobbnak bizonyult szódavíz gépe­
ket igen j u t á n y o s árért, jégszekrények, fagylalt gépek, kerti lámpák. 
Igen szép kivitelű, hasznos dísztárgyak ehina ezüstből. 

A nagyra becsült közönség szives meggyőződését kérve, 
maradok kiváló tisztelettel 

. . * v 

üveg, porczeilán, lámpa és konyhaeszközök fiók-űzíete. 
DEBREGZENBEN, töpiaez, péresi-sor. ^ 

SfILLER JÓZSEF hordozható jégszekrények 
g y á r a B u d a p e s t e n , ajánlja elismert legjobb szerke­
zetű s kitüntetett k ü t ö k é s z ü l é k e i t , sör, v iz , v a j , 

nyersmis hűtésére, éteihütöket házi szükség­
letre, fagylalt-készülékeket és reservoirokat, 
bormérési berendezéseket és legújabb szerkezetű 
pezsgetö-csapokat. ^—---mxs^ 

• • - • -ff* 

K i x d L a p e s t , 

VII., kerepesi-út 30-dik sz. 

G y á r -

Nas-víliófí, ii*«„» 1Q,,-, , ^ . Képes árjegyzékek ingyen, megrendelések a 
nagyttiota-utcza 13-dik sz. raktárba intézendök. (142 ) 5—5. 

Debreczen, 1890, Nyomatott a város könyvnyomdájában. - 610. vT 


